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Nr. 1 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER LAAOUEJ 

Art. 4 

De volgende wijzigingen aanbrengen: 

1° in § 1, 1°, de woorden "en waarbij de omvang 
van deze prestaties overeenstemt met ten minste 
80 °A, van een voltijdse functie die rechten opent op een 
pensioen bedoeld in titel  III  van de voormelde wet van 
15 mei 1984;" weglaten; 

20 in § 1, 2°, eerste lid, de woorden "en om vervol-
gens elke overschrijding van deze maximale limiet te 
signaleren" weglaten; 

30 paragraaf 1, 2°, eerste lid, aanvullen met de 
woorden: 

"De controle op de naleving van deze voorwaarde 
gebeurt automatisch. In geval van overschrijding wordt 
het halftijds pensioen automatisch geschorst en worden 
bijkomende pensioenrechten opgebouwd op het vol-
ledige beroepsinkomen."; 

4° paragraaf 1, 2°, tweede lid, weglaten; 

5° paragraaf 2, tweede lid, aanvullen met de vol-
gende woorden: 

"Voor die kalendermaand wordt het volledige be-
roepsinkomen in aanmerking genomen voor de bere-
kening van het bijkomend pensioen.". 

VERANTWOORDING 

De voorwaarde van 80 % effectieve tewerkstelling vöör de 
opname van het halftijds pensioen is een strenge voorwaarde. 
Enerzijds dreigt het mensen te treffen die het misschien 
het meest nodig hebben om hun carrière wat af te bouwen, 
want werknemers met een zwaar beroep gaan immers hun 
arbeidsprestaties eerder al verminderd hebben tot onder de 
80 %. Anderzijds treft de 80 %-regel ook vrouwen, want door 
de deeltijdse arbeid en periodes van inactiviteit dreigen zij uit 
de boot te vallen. Tot slot zien we dat bij de zelfstandigen er 
geen minimumpercentage wordt gehanteerd voor de beroeps-
bezigheid voorafgaand aan de aanvraag voor het halftijds  

N° 1 DE MME KITIR ET M. LAAOUEJ 

Art. 4 

Apporter les modifications suivantes: 

1° dans le § 1 er, 1 ° , supprimer les mots "et pour 
lesquelles l'étendue de ces prestations correspond ä 
au moins 80 p.c. d'une fonction ä temps plein ouvrant 
des droits ä une pension visée au titre III de la loi du 
15 mai 1984 précitée"; 

2° dans le § 1 er, 2°, alinéa 1 er, supprimer les mots 
"et de signaler par la suite chaque dépassement de 
cette limite maximale"; 

30 compléter le § 1 0 , 2°, alinéa 1", par les mots: 

"Le contrôle du respect de cette condition se fait 
automatiquement. En cas de dépassement, la pension 
ä mi-temps est automatiquement suspendue et des 
droits de pension supplémentaires sont constitués sur 
la totalité des revenus professionnels."; 

4° supprimer le § 1", 2°, alinéa 2; 

5° compléter le § 2, alinéa 2, par les mots suivants: 

"Pour ce mois civil, la totalité des revenus profes-
sionnels est prise en compte pour calculer la pension 
complémentaire,". 

JUSTIFICATION 

Imposer que l'on atteigne 80 % d'occupation effective 
avant la prise de la pension ä mi-temps est une condition 
stricte. D'une part, cette mesure risque de toucher ceux et 
celles qui ressentent peut-être le plus la nécessité de réduire 
quelque peu la carrière, dès lors que les travailleurs exerçant 
un métier pénible auront déjà réduit plus tôt leurs prestations 
en-deçà de 80 %. D'autre part, la règle des 80 % touche 
également les femmes qui risquent d'être privées de cette 
possibilité ä cause du travail ä temps partiel et des périodes 
d'inactivité. Enfin, force est de constater que chez les indé-
pendants, aucun pourcentage minimum n'est appliqué en ce 

KAMER • 6e ZITTING VAN DE 54e ZITTINGSPERIODE 2018 2019 CHAMBRE  • 6e  SESSION  DE LA 54e  LÉGISLATURE 



DOC 54 3578/008 3 

pensioen, terwijl dit bij de ambtenaren en werknemers wel 
het geval is. Om al deze redenen achten de indieners van 
dit amendement het billijk om die bijkomende voorwaarde 
te schrappen. 

Het is bovendien overbodig om te eisen van de betrok-
kene dat hij/zij elke overschrijding zelf signaleert, aangezien 
dergelijke gegevens op basis van de Dmfa-aangifte of andere 
gegevensbronnen door de FPD kunnen worden geconsul-
teerd. Betrokkenen die toch meer dan 50% zouden presteren 
mogen geen dubbele sanctie krijgen: hij verliest al zijn halftijds 
pensioen, maar het inkomen voor de overschrijding zou wel 
in aanmerking moeten worden genomen voor de berekening 
van het pensioen. 

Meryame KITIR (sp.a) 
Ahmed LAAOUEJ (PS)  

qui concerne l'activité professionnelle qui précède la demande 
de pension ä mi-temps, contrairement aux fonctionnaires 
et aux travailleurs salariés. Pour toutes ces raisons, nous 
estimons qu'il est équitable de supprimer cette condition 
supplémentaire. 

En outre, il est superflu d'exiger de la part de l'intéressé 
de signaler tout dépassement, puisque ces données peuvent 
être consultées par le SFP sur la base de la déclaration 
DmfA ou d'autres sources de données. Les intéressés qui 
effectueraient tout de même des prestations au-delà de 50% 
ne peuvent encourir une double sanction: dès lors qu'il ou 
elle perd déjà son droit ä la pension ä mi-temps, les revenus 
correspondant au dépassement devraient être effectivement 
pris en compte pour calculer la pension. 
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Nr. 2 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER LAAOUEJ 

Art. 9 

Dit artikel aanvullen met een vierde lid, luidende: 

"In geval van samenloop van het halftilds pensioen 
met één van deze uitkeringen wordt de minst voordelige 
uitkering automatisch geschorst en de meest voordelige 
berekend op basis van een voltijdse tewerkstelling.". 

VERANTWOORDING 

Uit de bespreking in commissie is gebleken dat het halftijds 
pensioen tot ernstige financiële gevolgen voor de betrokkenen 
kan leiden in het geval men bijvoorbeeld werkloos of ziek 
wordt. Bij ziekte bijvoorbeeld is kan het gewaarborgd loon 
wel nog gecumuleerd worden met het halftijds pensioen, 
maar de ziekte-uitkering na die maand niet meer. Op dat 
moment dreigt een serieuze financiële kater: ofwel een ziekte-
uitkering berekend op een halftijdse tewerkstelling ofwel de 
onmiddellijke opname van het volledige pensioen, wat voor 
de rest van zijn/haar leven een lager bedrag zou opleveren. 
Daarom stellen de indieners van dit amendement voor om 
deze financiële kater te vermijden. 

Meryame KITIR (sp.a) 
Ahmed LAAOUEJ (PS)  

N°2 DE MME KITIR ET M. LAAOUEJ 

'Art. 9 

Compléter cet article par un alinéa 4 rédigé 
comme suit: 

"En cas de concours de la pension ä mi-temps avec 
l'une de ces prestations, la prestation la moins avan-
tageuse est automatiquement suspendue et la plus 
avantageuse est calculée sur la base d'une occupation 
ä temps plein.". 

JUSTIFICATION 

Il est ressorti de la discussion en commission que la pen-
sion ä mi-temps pouvait entraîner de graves conséquences 
financières au cas où l'intéressé se retrouverait au chômage 
ou tomberait malade, par exemple. En cas de maladie, le 
salaire garanti peut encore être cumulé avec la pension ä 
mi-temps, mais plus l'indemnité de maladie, après ce mois. 
L'intéressé s'expose alors ä une sérieuse déconvenue 
financière: soit l'indemnité financière est calculée sur une 
occupation ä mi-temps, soit l'intéressé prend immédiatement 
sa pension complète, qui correspondra ä un montant moins 
élevé pour le restant de sa vie. Nous présentons dès lors le 
présent amendement afin d'éviter cette déconvenue. 
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Nr. 3 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER LAAOUEJ 

Art. 17 

De volgende wijzigingen aanbrengen: 

1° In punt 10  van het ontworpen artikel 15ter, de 
woorden "daadwerkelijke" en "die overeenstemt met ten 
minste 415e van een voltijdse tewerkstelling" weglaten; 

2° In punt 2° van het ontworpen artikel 15ter, 
tussen de woorden "aanvraag" en "tot", de volgende 
woorden invoegen: "vanaf de ingangsdatum van het 
halftijds pensioen"; 

3° in punt 2° van het ontworpen artikel 15ter na 
het eerste lid een bijkomend lid invoegen, luidende: 

"De controle op de naleving van deze voorwaarde 
gebeurt automatisch. In geval van overschrijding wordt 
het halftijds pensioen automatisch geschorst en worden 
bijkomende pensioenrechten opgebouwd op het vol-
ledige beroepsinkomen.". 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement nr. 1. 

Meryame KITIR (sp.a) 
Ahmed LAAOUEJ (PS)  

N°3 DE MME KITIR ET M. LAAOUEJ 

Art. 17 

Apporter les modifications suivantes: 

1° dans le 1° de l'article 15ter proposé, supprimer 
les mots "effective" et "correspondant ä au moins 4/5e 
d'une occupation ä temps plein"; 

2° dans le 2° de l'article 15ter proposé, insérer les 
mots "ä partir de la date de prise de cours de la pension 
ä mi-temps" entre le mot "demande" et le mot ", ä"; 

3° dans le 2° de l'article 15ter proposé, insérer, 
après l'alinéa  i er,  un nouvel alinéa rédigé comme 
suit: 

"Le contrôle du respect de cette condition se fait 
automatiquement. En cas de dépassement, la pension 
ä mi-temps est automatiquement suspendue et des 
droits de pension supplémentaires sont constitués sur 
la totalité des revenus professionnels.". 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n° 1. 
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Nr. 4 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER LAAOUEJ 

Art. 21 

De volgende wijzigingen aanbrengen: 

1° punt 2° aanvullen met de woorden: 

"Voor die kalendermaand wordt het volledige be-
roepsinkomen in aanmerking genomen voor de bere-
kening van het bijkomend pensioen."; 

2° punt 3° aanvullen met de woorden: 

"In geval van samenloop van het halftijds pensioen 
met één van deze uitkeringen wordt de minst voordelige 
uitkering automatisch geschorst en de meest voordelige 
berekend op basis van een voltijdse tewerkstelling.". 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement nr. 2. 

Meryame KITIR (sp.a) 
Ahmed LAAOUEJ (PS)  

N°4 DE MME KITIR ET M. LAAOUEJ 

Art. 21 

Apporter les modifications suivantes: 

10 compléter le 2° par les mots suivants: 

"Pour ce mois civil, la totalité des revenus profession-
nels est prise en compte pour le calcul de la pension 
complémentaire."; 

2° compléter le 30  par les mots suivants: 

"En cas de concours de la pension ä mi-temps 
avec l'une de ces prestations, la prestation la moins 
avantageuse est automatiquement suspendue, tandis 
que la plus avantageuse est calculée sur la base d'une 
occupation ä temps plein.". 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement  re  2. 
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Nr. 5 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER LAAOUEJ 

Art. 23 

In de bepaling onder 10, in voorgestelde § ibis, 
het tweede lid weglaten. 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement nr. 2. 

Meryame KITIR (sp.a) 
Ahmed LAAOUEJ (PS) 

N°5 DE MME KITIR ET M. LAAOUEJ 

Art. 23 

Dans le 1°, supprimer l'alinéa 2 du § lerbis pro-
posé. 

JUSTIFICATION 

Voir fa justification de l'amendement n' 2. 
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Nr. 6 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER LAAOUEJ 

Art. 34 

In de bepaling onder 2°, in het voorgestelde lid, 
het punt 2° aanvullen met de volgende woorden: 

"in geval van samenloop van het halftijds pensioen 
met één van deze uitkeringen wordt de minst voordelige 
uitkering automatisch geschorst en de meest voordelige 
berekend op basis van een voltijdse tewerkstelling.". 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement nr. 2. 

Meryame KITIR (sp.a) 
Ahmed LAAOUEJ (PS)  

N°6 DE MME KITIR ET M. LAAOUEJ 

Art. 34 

Dans le 2°, dans l'alinéa proposé, compléter le 2° 
par les mots suivants: 

"En cas de concours de la pension ä mi-temps 
avec l'une de ces prestations, la prestation la moins 
avantageuse est automatiquement suspendue, tandis 
que la plus avantageuse est calculée sur la base d'une 
occupation ä temps plein?. 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n°2. 
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Nr. 7 VAN DE HEREN GILKINET EN DE VRIENDT 

Opschrift 

Het opschrift van het wetsvoorstel vervangen 
door wat volgt: 

"Wetsvoorstel met betrekking tot de 
loopbaaneinderegelingen". 

VERANTWOORDING 

Dit amendement sterkt ertoe het Tandemplan aan dit 
wetsvoorstel toe te voegen. Aldus worden de werknemers 
verschillende mogelijkheden voor loopbaaneinderegelingen 
geboden: het loopbaaneindetijdskrediet, het halftijds pensi-
oen, het Tandemplan. Derhalve moet het opschrift dienover-
eenkomstig worden aangepast. 

N°7 DE MM. GILKINET ET DE VRIENDT 

Intitulé 

Remplacer l'intitulé de la proposition de loi par 
ce qui suit: 

"Proposition de loi relative aux aménagements de 
fin de carrière". 

JUSTIFICATION 

Cet amendement ajoute le Plan Tandem ä cette proposition 
de loi. Plusieurs possibilités d'aménagement des fins de car-
rière seront ainsi offertes aux travailleurs: le crédit-temps de 
fin de carrière, la pension ä mi-temps, plan tandem. L'intitulé 
doit donc être modifié en conséquence. 

Georges GILKINET (Ecolo) 
Wouter DE VRIENDT (Groen) 
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Nr. 8 VAN DE HEREN GILKINET EN DE VRIENDT 

Titel 1/1 

Na artikel 1 een nieuwe titel 1/1 invoegen, met als 
opschrijft: "Het halftijds pensioen". 

VERANTWOORDING 

Zie amendement nr. 7. 

De structuur van de tekst zal dienovereenkomstig moeten 
worden aangepast. 

N°8 DE MM. GILKINET ET DE VRIENDT 

Titre 1/1 

Après l'article l er, insérer un nouveau titre 1er/1, 
intitulé: "La pension ä mi-temps". 

JUSTIFICATION 

Voir l'amendement n° 7. 

La structure du texte devra être adaptée en conséquence. 

Georges GILKINET (Ecolo) 
Wouter DE VRIENDT (Groen) 
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Nr. 9 VAN DE HEREN GILKINET EN DE VRIENDT 

Na artikel 67 een nieuwe titel 6 invoegen, met 
daarin de artikelen 68 tot 75, luidende: 

"Titel 6. Tandemplan 

Afdeling 1. Definities 

Art. 68 

Voor de toepassing van dit hoofdstuk gelden de 
volgende definities: 

1° werknemer: persoon die, krachtens een bij de wet 
van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten 
geregelde arbeidsovereenkomst en tegen betaling, ar-
beidsprestaties levert onder het gezag van een andere 
persoon, met uitzondering van leerlingen; 

2° werkgever: persoon die de in het 1° aangegeven 
personen in dienst heeft; 

3° zwaar werk: werk dat vereist dat in opeenvolgende 
ploegen wordt gewerkt (waarbij het uurrooster dagelijks 
of wekelijks verandert), dat in onderbroken dienst wordt 
gewerkt (waarbij de werkdag ten minste 3 uren wordt 
onderbroken) en dat 's nachts wordt gewerkt; 

4° lange loopbaan: loopbaan van minstens 35 jaar 
voor een werknemer die vc-x5r de leeftijd van 17 jaar 
minstens 78 dagen heeft gewerkt; 

5° Fonds voor bestaanszekerheid: Fonds opgericht 
bij de wet van 7 januari 1958 betreffende de Fondsen 
voor bestaanszekerheid; 

6° NAR: Nationale Arbeidsraad, zoals bedoeld bij 
de wet van 29 mei 1952 tot inrichting van de Nationale 
Arbeidsraad. 

Afdeling 2. Toepassingsgebied 

Art. 69. § 1. Deze wet is van toepassing op de werk-
nemers die aan de slag zijn met een arbeidsovereen-
komst, alsook op de werkgevers bij wie zij in dienst zijn. 

N°9 DE MM. GILKINET ET DE VRIENDT 

Après l'article 67, insérer un nouveau titre 6, 
comprenant les articles 68 ä 75 rédigés comme suit: 

"Titre 6. Plan Tandem 

Section 1. Définitions 

Art. 68 

Au sens du présent chapitre, il y a lieu d'entendre 
par: 

1° travailleur: personne qui, en vertu d'un contrat 
de travail régi par la loi du 3 juillet 1978 relative aux 
contrats de travail, fournit contre rémunération des pres-
tations de travail sous l'autorité d'une autre personne, 
ä l'exception des apprentis; 

2° employeur: personne qui occupe celles visées 
au 1°; 

3° emploi lourd: emploi qui requiert un travail en 
équipes successives (l'horaire varie selon les semaines 
ou les jours), un travail en services interrompus (une 
interruption d'au moins trois heures coupe la journée 
de travail) et un travail avec prestations de nuit; 

4° carrière longue: carrière comptabilisant au moins 
35 années pour un travailleur ayant travaillé au moins 
78 jours avant l'âge de 17 ans; 

5° Fonds de sécurité d'existence: Fonds institué 
par la loi du 7 janvier 1958 concernant les Fonds de 
sécurité d'existence; 

6° CNT: Conseil National du Travail visé par la loi du 
29 mai 1952 organique du Conseil National du Travail. 

Section 2. Champ d'application 

Art. 69. § Le présent chapitre s'applique aux tra-

 

vailleurs engagés dans les liens d'un contrat de travail 
ainsi qu'aux employeurs qui les occupent. 
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§ 2. De werknemers van 55 jaar of ouder die tijdens 
hun werktijd minstens 150 uren als mentor besteden aan 
het begeleiden en aan het helpen opleiden van werk-
nemers binnen hun onderneming, kunnen aanspraak 
maken op een arbeidsduurvermindering: 

— van twee dagen per week (loopbaanvermindering 
met 2/5); 

— of van 2,5 dagen per week (halftijdse 
loopbaanvermindering). 

§ 3. In afwijking van § 2 is de bij diezelfde paragraaf 
ingestelde arbeidsduurvermindering van toepassing op 
de werknemers van 50 jaar of ouder: 

— die zwaar werk verrichten; 

— of die een lange loopbaan achter de rug hebben; 

— of die een beroep uitoefenen waarvoor in de NAR 
een overeenkomst is gesloten op grond waarvan zij 

van 55 jaar in aanmerking komen voor 
de toepassing van de in § 2 opgenomen bepalingen. 

§ 4. Om in aanmerking te komen voor de toepassing 
van de in de paragrafen 2 en 3 opgenomen bepalingen 
moeten de als mentoren optredende werknemers daar-
toe een schriftelijke aanvraag bij de werkgever indienen. 
Die aanvraag moet worden ingediend ten vroegste 
zes maanden v66r de daadwerkelijke aanvangsdatum 
van de arbeidsduurvermindering en uiterlijk binnen 
vier maanden v6ör de daadwerkelijke datum van de 
arbeidsduurvermindering. 

Afdeling 3. Uitkering voor tijdskrediet 

Art. 70. De werknemer-mentor die overeenkomstig 
artikel 69 zijn arbeidsprestaties vermindert, krijgt een 
uitkering voor tijdskrediet. De Koning bepaalt het be-
drag van die uitkering voor tijdskrediet overeenkomstig 
artikel 103  quater  van de herstelwet van 22 januari 1985 
houdende sociale bepalingen. 
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§ 2. Les travailleurs âgés de 55 ans ou plus qui, 
pendant leur période d'occupation et ä concurrence de 
150 heures minimum par an, assurent comme tuteurs 
le suivi et l'accompagnement de la formation de tra-
vailleurs au sein de leur entreprise, ont droit ä une 
diminution de temps de travail: 

— ä concurrence de deux jours par semaine (dimi-
nution de carrière de 2/5e); 

— ou ä concurrence de deux jours et demi par 
semaine (diminution de carrière d'112). 

§ 3. Par dérogation au § 2, le régime de diminution 
de temps de travail instauré au § 2 est applicable aux 
travailleurs âgés de 50 ans ou plus: 

— qui exercent un emploi lourd; 

— ou qui comptabilisent une carrière longue; 

— ou qui exercent une profession pour laquelle un 
accord au sein du CNT est intervenu permettant le 
bénéfice des dispositions prévues au § 2 avant l'âge 
de 55 ans. 

§ 4. Pour bénéficier des dispositions visées au §§ 2 et 
3, les travailleurs-tuteur doivent introduire une demande 
par écrit ä leur employeur. Cette demande doit être 
introduite au plus tôt six mois avant la date effective 
de la réduction des pré stations et au plus tard dans les 
quatre mois précédant la date effective de la réduction 
des prestations. 

Section 3. Allocation crédit-temps 

Art. 70. Le travailleur-tuteur qui réduit ses prestations 
conformément ä l'article 69 bénéficie d'une allocation 
crédit-temps. Le Roi fixe le montant de cette allocation 
crédit- temps conformément ä l'article 103 quater de la 
loi de redressement contenant des dispositions sociales 
du 22 janvier 1985. 
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Artikel 6 van het koninklijk besluit van 
12 december 2001 tot uitvoering van hoofdstuk  IV  van 
de wet van 10 augustus 2001 betreffende de verzoening 
van werkgelegenheid en kwaliteit van het leven betref-
fende het stelsel van tijdskrediet, loopbaanverminde-
ring en vermindering van de arbeidsprestaties tot een 
halftijdse betrekking, wordt hersteld in de versie van 
vc5ör de wijziging ervan door het koninklijk besluit van 
30 december 2014. 

Afdeling 4. Tandemuitkering 

Art. 71. § 1. De werknemer-mentor die zijn arbeids-
prestaties vermindert overeenkomstig artikel 69, 
behoudt zijn conventionele loonschaalvoordelen en 
ontvangt zijn loon naargelang van zijn prestaties. 

§ 2. De werknemer-mentor die zijn arbeidspresta-
ties vermindert overeenkomstig artikel 69, ontvangt 
een Tandemuitkering, uitbetaald door het Fonds voor 
bestaanszekerheid. 

Art. 72. § 1. Het Fonds voor bestaanszekerheid be-
paalt het bedrag van de Tandemuitkering die aan de 
werknemer-mentor verschuldigd is. Dit bedrag wordt 
hem maandelijks uitbetaald. 

§ 2. Het Fonds voor bestaanszekerheid verhaalt het 
bedrag van de Tandemuitkering op de werkgever, op 
grond van de volgende berekeningsformule: 

— wanneer de werknemer overgaat naar een half-
tijdse baan: 

1,4 X (brutoloon v(56r het Tandemplan - (brutoloon 
voor halftijdse baan + tijdskredietuitkering)); 

— wanneer de werknemer overgaat naar een 
3/5-baan: 

1/5 X (brutoloon veiôr het Tandemplan - (brutoloon 
voor 3/5-baan + tildskredietuitkering)). 

L'article 6 de l'arrêté royal du 12 décembre 2001 pris 
en exécution du chapitre IV de la loi du 10 août 2001 
relative ä la conciliation entre l'emploi et la qualité de 
vie concernant le système du crédit-temps, la diminution 
de carrière et la réduction des prestations de travail ä 
mi-temps est rétabli dans sa version antérieure ä sa 
modification par l'arrêté royal du 30 décembre 2014. 

Section 4. Allocation Tandem 

Art. 71. §  ier.  Le travailleur-tuteur qui réduit ses 
prestations conformément ä l'article 69 conserve ses 
avantages barémiques conventionnels et perçoit son 
salaire en fonction de ses prestations. 

§ 2. Le travailleur-tuteur qui réduit ses prestations 
conformément ä l'article 69 bénéficie d'une allocation 
Tandem versée par le Fonds de sécurité d'existence. 

Art. 72. § P r. Le Fonds de sécurité d'existence 
détermine le montant de l'allocation Tandem due au 
travailleur-tuteur et la lui verse mensuellement. 

§ 2. Le Fonds de sécurité d'existence récupère 
le montant de l'allocation Tandem ä charge de l'em-
ployeur, selon la formule suivante: 

— en cas de passage ä une carrière ä 1/2 temps: 

1/4 X (rémunération brute gagnée avant le Plan 
Tandem - (rémunération brute gagnée ä 1/2 temps + 
allocation crédit-temps)); 

— en cas de passage á une carrière ä 3/5e: 

1/5  X (rémunération brute gagnée avant le Plan 
Tandem - (rémunération brute gagnée ä 3/5° temps 
allocation crédit-temps)). 
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§ 3. Het Fonds voor bestaanszekerheid verhaalt het 
bedrag van de Tandemuitkering op de RVA, zodat de 
oudere werknemer in totaal een bedrag krijgt dat: 

— gelijk is aan 75 % van het gemiddelde bruto-
loon van de drie laatste jaren, voor een half tijdse 
loopbaanvermindering; 

— gelijk is aan 80 % van het gemiddelde brutoloon 
van de drie laatste jaren, voor een loopbaanverminde-
ring met 2/5. 

§ 4. In afwijking van § 3 wordt de RVA-uitkering ge-
limiteerd wanneer het gemiddelde maandelijkse bruto-
loon van de in artikel 3, §§ 2 en 3, bedoelde werknemer 
hoger is dan 4 500 euro. 

Afdeling 5. Gelijkstelling 

Art. 73. De perioden van inactiviteit als gevolg van 
de vermindering van de arbeidsprestaties tot de helft 
of twee vijfden, met toepassing van artikel 69, worden 
gelijkgesteld met arbeidsperioden. 

De Koning bepaalt de nadere regels voor die 
gelijkstelling. 

Afdeling 6. Vervangingsverplichting 

Art, 74. § 1. De werkgevers gaan over tot de noodza-
kelijke vervangingen om op zijn minst het arbeidsvolume 
te handhaven gedurende de periode tijdens welke de 
werknemer-mentor zijn prestaties vermindert. 

De vervangende werknemer dient jonger te zijn dan 
30 jaar en moet ten minste met een halftijdse arbeids-
overeenkomst in dienst worden genomen. 

Aan de vervangingsverplichting wordt voldaan in-
dien, over een heel kalenderjaar, de vervangende werk-
nemers met een arbeidsovereenkomst in dienst worden 
genomen voor een totaal aantal uren dat ten minste 
gelijk is aan het totale aantal uren dat de in artikel 69, 
§§ 2 en 3, bedoelde werknemers-mentors niet langer 
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§ 3. Le Fonds de sécurité d'existence récupère le 
montant de l'allocation Tandem ä charge de l'ONEm, 
de manière ä ce que le total perçu par le travailleur 
aîné soit: 

— égal ä 75 % de la moyenne du salaire brut des 
trois dernières années pour une diminution de carrière 
de 1/2; 

— égal ä 80 % de la moyenne du salaire brut des 
trois dernières années pour une diminution de carrière 
de 2/58. 

§ 4. Par dérogation au § 3, l'intervention de I 'ONEm 
est plafonnée lorsque le salaire mensuel moyen 
du travailleur visé ä l'article 3, §§ 2 et 3, excède 
4 500 euros bruts. 

Section 5. Assimilation 

Art. 73. Les périodes d'inactivité résultant de la 
réduction des prestations de travail ä 1/2 ou 2/58, prises 
en application de l'article 69 sont assimilées ä des 
périodes de travail. 

Le Roi fixe les modalités de cette assimilation. 

Section 6. Obligation de remplacement 

Art. 74. § l er. Les employeurs procèdent aux rem-
placements nécessaires pour, au moins, maintenir le 
volume de l'emploi pour la période durant laquelle le 
travailleur-tuteur réduit ses prestations. 

Le travailleur remplaçant doit être âgé de moins de 
30 ans et être engagé sous un contrat de travail ä mi-
temps au moins. 

L'obligation de remplacement est rencontrée quand, 
sur une année civile, les travailleurs remplaçants sont 
engagés sous contrat de travail pour un volume total 
d'heures au moins égal au volume total d'heures que 
les travailleurs-tuteur visés ä l'article 69, §§ 2 et 3, ne 
prestent plus. Le Roi fixe les modalités du contrôle 
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presteren. De Koning bepaalt de nadere controleregels 
waarmee kan worden aangetoond dat de werkgever op 

§ 2. De Koning bepaalt de sancties betreffende de 
in § 1 bedoelde vervangingsverplichting. 

Hij mag geen andere sancties vaststellen dan 
de toepassing van de in artikel 101 van het Sociaal 
Strafwetboek van 6 juni 2010 bedoelde sancties van 
niveau 2. 

Afdeling Evaluatie van het Tandemplan 

Art. 75. De Federale Overheidsdienst Werk-
gelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg publiceert 
jaarlijks een evaluatieverslag over het Tandemplan, dat 
met name aangeeft hoeveel werknemers het voordeel 
van het Tandemplan genieten, alsook wat de desbe-
treffende verdeling is naar leeftijd, geslacht en sector; 
voorts bevat het een beoordeling van de weerslag 
die het Tandemplan qua kosten/baten heeft voor de 
overheidsfinanciën. 

Om de vijf jaar, en voor de eerste maal drie jaar na de 
inwerkingtreding van deze wet, publiceert de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg een grondige evaluatie van het Tandemplan, 
dat een advies bevat van met name de NAR en de 
fondsen voor bestaanszekerheid. Die evaluatie omvat 
aanbevelingen met het oog op de toekomstige ontwik-
keling van het Tandemplan.". 

VERANTWOORDING 

Dit amendement beoogt het Tandemplan in dit wetsvoorstel 
op te nemen. 

Het Tandemplan biedt de oudere werknemers de mogelijk-
heid geleidelijk af te bouwen zonder al te veel loonverlies te 
lijden, en ze te vervangen door jongere werknemers die hun 
eerste werkervaring kunnen opdoen onder begeleiding van 
een mentor. Het Plan komt tegemoet aan de uitdaging om de 
loopbaaneinderegeling te verbeteren; bovendien bevordert 
het de verdeling van het beschikbare werk tussen de jongeren 
en de ouderen. 

permettant d'établir que l'employeur a, au moins, pro-
cédé au maintien du volume de l'emploi. 

§ 2. Le Roi détermine les sanctions ä l'obligation de 
remplacement visée au § l er. 

II ne peut établir d'autres sanctions que l'application 
des sanctions "niveau 2" visées I 'article 101 du Code 
pénal social du 6 juin 2010. 

Section 7. Évaluation du Plan Tandem 

Art. 75. Le SPF Emploi, Travail et Concertation 
sociale publie, annuellement, un rapport d'évaluation 
du Plan Tandem, reprenant, notamment, le nombre de 
travailleurs bénéficiaires du Plan Tandem, sa répartition 
par âge, par genre et par secteur, ainsi qu'une évalua-
tion de son impact en termes de coût/ bénéfice pour 
les finances publiques. 

Tous les cinq ans, et pour la première fois trois ans 
après l'entrée en vigueur de la présente loi, le SPF 
Emploi établit une évaluation approfondie du Plan 
Tandem, comprenant notamment un avis du CNT et 
des Fonds de sécurité et d'existence. Cette évalua-
tion comprend des recommandations en vue de son 
évolution future.". 

JUSTIFICATION 

Cet amendement vise ä introduire dans cette proposition 
de loi le plan tandem. 

Le Plan Tandem permet ä des travailleurs âgés de lever 
le pied progressivement, sans perte trop spectaculaire de 
revenus, en les remplaçant par des travailleurs jeunes, qui 
pourront vivre leur première expérience professionnelle et 
bénéficier d'un tutorat. Il apporte une réponse ä l'enjeu de 
l'amélioration des fins de carrière et favorise le partage du 
travail disponible entre jeunes et aînés. 
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Het berust op de volgende principes: 

1.Verlichting van de werklast voor de oudere werknemers 
die dat wensen, door hun de mogelijkheid te bieden naar 
een halftijdse of 3/5 baan over te stappen en hun kennis en 
ervaring aan jongeren door te geven, met beperking van het 
loonverlies. Op die wijze kunnen de oudere werknemers hun 
beroepsloopbaan ook langer voortzetten. Die werknemers 
kunnen overstappen naar halftijds of een 3/5 baan, waarbij 
zij met hun onderneming kiezen voor de meest geschikte 
formule. 

2.Jongere werknemers de mogelijkheid bieden een eerste 
beroepservaring op te doen, door hen oudere werknemers te 
laten vervangen en door die mensen te worden opgeleid. Op 
die manier kunnen die jonge werknemers zich makkelijker op 
de arbeidsmarkt inschakelen. 

3. Bevordering van ervaringsoverdracht in de onderne-
mingen door mentorschap, waarbij tegelijk de kosten voor 
de werkgevers  worden  beperkt en wordt gewaarborgd dat 
de onderneming even  performant  blijft, door de inbreng van 
jonge krachten en een vermindering van de werklast. 

4.Verbetering van de financiële situatie van de overheid en 
van de sociale zekerheid door een verhoging van het aantal 
werknemers en een vermindering van het aantal uitkerings-
gerechtigde werkzoekenden. 

De werknemers, de werkgevers én de Rijksbegroting kun-
nen daar alleen maar baat bij hebben, zoals blijkt uit de toe-
passing van het Plan sinds 2000, in de sector van de hulp aan 
personen in het Waals Gewest en de Franse Gemeenschap. 
De indieners van dit amendement stellen voor deze formule 
van arbeidstijdverdeling toe te passen op de hele privésector. 

Dit amendement, dat reeds werd ingediend naar aanleiding 
van de bespreking over de indexsprong en van de pensioen-
hervorming, houdt rekening met advies nr. 57 332/1/VR van 
3 april 2015 en met advies nr. 57 852/1-2 van 15 juli 2015 
van de Raad van State, in casu door het beginsel van een 
"doelgroepvermindering" af te schaffen, daar die aangelegen-
heid werd geregionaliseerd. Het leeftijdsgebonden verschil 
in behandeling dat deze bepaling instelt tussen werknemers 
onderling, is verantwoord gezien de noodzaak de daadwerke-
lijke verlenging van de loopbaanduur mogelijk en duurzaam 
te maken in de context van de verhoging van de pensioen-
leeftijd, de stijgende levensverwachting, de massale toename 
van het aantal burn-outs en de vergrijzing.  ln  het licht van de 
gewettigde verwachtingen van de "oudere" werknemers om 
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Il repose sur les principes suivants: 

1.Alléger la charge de travail des travailleurs plus âgés 
qui le souhaitent, en leur permettant de passer à 1/2 temps 
ou ä 3/5e temps et de transmettre leurs compétences et leur 
expérience ä des plus jeunes, tout en limitant leur perte de 
revenus. De cette façon, les travailleurs plus âgés pourront 
également poursuivre leur carrière professionnelle plus 
longtemps. Ces travailleurs peuvent passer à 1/2 temps ou ä 
3/5e temps, choisissant avec leur entreprise l'option la plus 
adéquate. 

2.Permettre ä des jeunes travailleurs de vivre une première 
expérience professionnelle, en remplaçant les aînés, et d'être 
formés par ces anciens. De cette façon, ces jeunes travailleurs 
pourront s'insérer plus facilement sur le marché du travail 

3.Faciliter le transfert d'expérience au sein des entreprises 
via le tutorat, tout en limitant les coûts pour les employeurs et 
en assurant le maintien des performances de l'entreprise, par 
l'apport de forces vives et la diminution de la charge de travail. 

4.Améliorer les finances de l'État et de la sécurité sociale 
par une augmentation du nombre de travailleurs et une 
diminution du nombre de demandeurs d'emploi indemnisés. 

C'est tout profit pour les travailleurs, les employeurs.., et le 
budget de l'État, comme le montre son application depuis les 
années 2000 dans les secteurs de l'aide aux personnes en 
Région wallonne et en Communauté française. Les auteurs 
de cet amendement proposent d'appliquer cette formule de 
partage du temps de travail ä l'ensemble du secteur privé. 

Déjà introduit dans le cadre de la discussion relative au saut 
d'index et lors de la réforme des pensions, cet amendement 
prend en compte les avis  re  57 852/1/2 du 15 juillet 2015 
du C.E. et n" 57 332/1/VR du 3 avril 2015, en supprimant le 
principe d'une réduction "groupe-cible" dès lors que cette 
matière a été régionalisée. Quant ä la différence de traitement 
qu'introduit ce dispositif entre travailleurs, sur base de l'âge, 
elle est justifiée par le besoin de rendre possible et soutenable 
l'augmentation effective de la durée de la carrière, dans le 
cadre du report de l'âge de la pension, de l'augmentation 
de la durée de vie, de l'explosion du nombre de burn-out et 
du défi posé par le vieillissement de la population. Face aux 
attentes légitimes des travailleurs plus "âgés" de pouvoir lever 
le pied, il est utile de réfléchir ä des formules d'adaptation de 
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het wat kalmer aan te kunnen doen, is het niet nutteloos om 
eens na te denken over formules waarbij de loopbaan aan 
de echte moeilijkheidsgraad van het werk en de evolutie van 
de werknemerscapaciteit wordt aangepast. Het gaat erom de 
loopbaan te moderniseren. 

la carrière ä sa pénibilité réelle et ä l'évolution des capacités 
des travailleurs. Il s'agit de moderniser la carrière. 

Georges GILKINET (Ecolo-Groen) 
Wouter DE VRIENDT (Ecolo-Groen) 
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TITEL 1 

Algemene bepaling 

Artikel 1 

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet. 

TITEL 2 

Half tijds pensioen in de publieke sector 

HOOFDSTUK 1 

Toepassingsgebied 

Art. 2 

Deze titel is van toepassing op de pensioenstelsels 
waarvan de pensioenen ten laste komen van een van 
de overheden of instellingen bedoeld in artikel 1 van 
de wet van 14 april 1965 tot vaststelling van een zeker 
verband tussen de onderscheiden pensioenregelingen 
van de openbare sector. 

HOOFDSTUK 2 

Definities 

Art. 3 

Voor de toepassing van deze titel dient te worden 
verstaan onder: 

1° "halftijds pensioen": het rustpensioen dat wordt 
toegekend bij de gedeeltelijke toekenning van het ini-
tieel pensioen; 

2° "initieel pensioen": het in titel  III  van de wet van 
15 mei 1984 houdende maatregelen tot harmonise-
ring in de pensioenregelingen bedoelde pensioen dat 
wordt toegekend voor de diensten verstrekt vbör de 
ingangsdatum van het halftijds pensioen en vastgesteld 
overeenkomstig de pensioen regelgeving die van kracht 
is op die datum; 

3° "bijkomend opgebouwd pensioen": het in titel  III 
van de voormelde wet van 15 mei 1984 bedoelde pen-
sioen dat wordt toegekend voor de diensten verstrekt 
vanaf de ingangsdatum van het halftijds pensioen en 
vastgesteld overeenkomstig de pensioenregelgeving die 
van kracht is op de ingangsdatum van het bijkomend 
opgebouwd pensioen; 

TITRE 1ER 

Disposition générale 

Article  i er 

La présente loi règle une matière visée ä l'article 74 
de la Constitution. 

TITRE 2 

De la pension ä mi-temps dans le secteur public 

CHAPITRE  -IER 

Champ d'application 

Art. 2 

Le présent titre s'applique aux régimes de pensions 
dont les pensions sont ä charge de l'un des pouvoirs ou 
organismes visés ä l'article l er  de la loi du 14 avril 1965 
établissant certaines relations entre les divers régimes 
de pensions du secteur public. 

CHAPITRE 2 

Définitions 

Art. 3 

Pour l'application du présent titre, il y a lieu d'en-
tendre par: 

1° "pension ä mi-temps": la pension de retraite qui est 
accordée lors de l'octroi partiel de la pension initiale; 

2° "pension initiale": la pension visée au titre III de 
la loi du 15 mai 1984 portant mesures d'harmonisation 
dans les régimes de pensions, qui est accordée pour 
les services rendus avant la date de prise de cours 
de la pension ä mi-temp  et établie conformément ä la 
législation en vigueur ä cette date; 

3° "pension additionnelle": la pension visée au titre III 
de la loi du 15 mai 1984 précitée qui est accordée pour 
les services rendus ä partir de la date de prise de cours 
de la pension ä mi-temps, et établie conformément ä la 
législation qui est en vigueur ä la date de prise de cours 
de la pension additionnnelle; 
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4° "volledig pensioen": het pensioen dat wordt toe-
gekend bij het stopzetten van het halftijds pensioen 
en waarvan het bedrag gelijk is aan de som van het 
bedrag van het initieel pensioen en het bedrag van het 
bijkomend opgebouwd pensioen. 

HOOFDSTUK 3 

Toekenning van een halftijds pensioen 

Art. 4 

§ 1. Het initieel pensioen, in voorkomend geval met 
inbegrip van het supplement gewaarborgd minimum-
pensioen, kan ten belope van 50 % worden toegekend 
onder de vorm van een halftijds pensioen op voorwaarde 
dat de aanvrager aan de volgende cumulatieve voor-
waarden voldoet: 

1° tijdens de vier laatste aangegeven en beschikbare 
kwartalen voorafgaand aan de maand van de aanvraag 
van het halftijds pensioen prestaties hebben uitgeoefend 
in één of meerdere ambten waarvoor een pensioen 
kan  worden  toegekend in één van de pensioenstelsels 
waarvan de pensioenen ten laste komen van één van 
de overheden of instellingen bedoeld in artikel 1 van 
de voormelde wet van 14 april 1965 en waarbij de om-
yang van deze prestaties overeenstemt met ten minste 
80 % van een voltijdse functie die rechten opent op een 
pensioen bedoeld in titel  III  van de voormelde wet van 
15 mei 1984; 

2° zich ertoe verbinden, op de datum van de aan-
vraag om, vanaf de ingangsdatum van het halftijds 
pensioen, zijn prestaties beoogd in 1° te verminderen 
tot een maximum van 50 % van een voltijdse functie die 
rechten opent op een pensioen bedoeld in titel  III  van de 
voormelde wet van 15 mei 1984 en om vervolgens elke 
overschrijding van deze maximale limiet te signaleren. 

Voor het bepalen van het activiteitenpercentage van 
80 % bedoeld in het eerste lid, 1°, worden enkel de 
werkelijke gepresteerde pensioenaanspraakverlenende 
diensten en de verloven met integraal behoud van de 
bezoldiging in aanmerking genomen. 

§ 2. In geval van overschrijding van de limiet van 50 % 
bedoeld in § 1, eerste lid, 2°, wordt de betaling van het 
halftijds pensioen opgeschort tijdens de kalendermaan-
den die de duur van de overschrijding telt. 

Voor iedere kalendermaand van overschrijding wordt 
het halftijds pensioen teruggevorderd rekening hou-
dende met een verjaringstermijn van drie jaar die begint 
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4° "pension entière": la pension qui est accordée 
lorsqu'il est mis fin ä la pension ä mi-temps et dont le 
montant est égal à la somme du montant de la pension 
initiale et du montant de la pension additionnelle. 

CHAPITRE 3 

De l'octroi de la pension ä mi-temps 

Art. 4 

§ler. La pension initiale, le cas échéant en ce compris 
le supplément minimum garanti, peut être accordée ä 
concurrence de 50 % de son montant sous la forme 
d'une pension á mi-temps, pour autant que le deman-
deur remplit les conditions cumulatives suivantes: 

1° avoir exercé, durant les quatre derniers trimestres 
déclarés et disponibles qui précèdent le mois de la 
demande de la pension ä mi-temps, des prestations 
dans une ou plusieurs fonctions pour lesquelles une 
pension peut être octroyée dans l'un des régimes de 
pension dont les pensions sont ä charge de l'un des 
pouvoirs ou organismes visés ä l'article l er  de la loi du 
14 avril 1965 précitée et pour lesquelles l'étendue de 
ces prestations correspond ä au moins 80 p.c. d'une 
fonction ä temps plein ouvrant des droits ä une pension 
visée au titre III de la loi du 15 mai 1984 précitée; 

2° s'engager ä la date de la demande ä réduire, ä 
partir de la date de prise de cours de la pension ä mi-
temps, ses prestations visées au 1° de façon ä atteindre 
un maximum de 50 % d'une fonction ä temps plein 
ouvrant des droits ä une pension visée au titre III de la 
loi du 15 mai 1984 précitée et de signaler par la suite 
chaque dépassement de cette limite maximale. 

Pour la détermination du pourcentage d'activité de 
80% visé ä l'alinéa l er, 1°, seuls les services admissibles 
réellement préstés ainsi que les congés avec maintien 
intégral de la rémunération, entrent en ligne de compte. 

§ 2. En cas de dépassement de la limite de 50 `)/0 
visée au § 1er, alinéa l er, 2°, le paiement de la pension 
ä mi-temps est suspendu pendant les mois civils que 
compte la durée du dépassement. 

Pour chaque mois civil de dépassement, la pension 
ä mi-temps est récupérée compte tenu d'un délai de 
prescription de trois ans prenant cours ä partir du 

CHAMBRE • 6e SESSION DE LA 54e LÉGISLATURE 



2018 2019 

DOC 54 3578/007 5 

te lopen vanaf 1 juni van het kalenderjaar dat volgt op 
dit waarin de overschrijding heeft plaatsgevonden. 

§ 3. In afwijking van paragraaf 1 wordt het halftijds 
pensioen ambtshalve toegekend vanaf de ingangsda-
tum van het halftijds pensioen in de pensioenregeling 
van de werknemers of de zelfstandigen, op voorwaarde 
dat de in artikel 46 van de wet van 15 mei 1984 bedoelde 
leeftijds- en loopbaanvoorwaarden vervuld zijn. 

Het halftijds pensioen kan niet worden toegekend 
indien reeds een volledig rustpensioen van de publieke 
sector of een volledig rustpensioen van het pensioen-
stelsel van de werknemers of een volledig rustpen-
sioen van het pensioenstelsel van de zelfstandigen 
is ingegaan. 

De betaling van het halftijds pensioen wordt geschorst 
wanneer de betaling van het halftijds pensioen als werk-
nemer of als zelfstandige wordt geschorst. 

Het halftijds pensioen eindigt op de datum waarop 
een volledig rustpensioen van de publieke sector of 
een volledig rustpensioen van het pensioenstelsel van 
de werknemers of een volledig rustpensioen van het 
pensioenstelsel van de zelfstandigen ingaat. 

Art. 5 

Behoudens andersluidende bepalingen in deze wet 
zijn de bepalingen van titel  III  van de voormelde wet van 
15 mei 1984 van toepassing op het halftijds pensioen. 

Art. 6 

Onverminderd de toepassing van artikel 51 van de 
voormelde wet van 15 mei 1984, geldt de aanvraag van 
een halftijds pensioen tevens als aanvraag van een 
initieel pensioen op dezelfde ingangsdatum. 

In afwijking van artikel 51, tweede lid, van de voor-
melde wet van 15 mei 1984 mag de aanvraag niet 
meer dan zes maanden voor de ingangsdatum van het 
halftijds pensioen worden ingediend. 

Indien de aanvrager gelijktijdig meerdere ambten 
uitoefent of heeft uitgeoefend, geldt de aanvraag van 
een halftijds pensioen als aanvraag van een halftijds 
pensioen voor alle ambten. 

In afwijking van artikel 40 van de wet van 21 juli 1844 
op de burgerlijke en kerkelijke pensioenen, gaat het 
halftijds pensioen in op het ogenblik waarop het initieel 

1erjuin de l'année civile suivant celle où le dépassement 
s'est produit. 

§ 3. Par dérogation au paragraphe  i er,  la pension 
ä mi-temps est octroyée d'office ä la date de prise de 
cours de la pension ä mi-temps dans le régime de pen-
sion des travailleurs salariés ou des indépendants, pour 
autant que les conditions d'âge et de carrière visées 
ä l'article 46 de la loi du 15 mai 1984 soient remplies. 

La pension ä mi-temps ne peut pas être accordée si 
une pension de retraite entière du secteur public ou une 
pension de retraite entière du régime de pension des 
travailleurs salariés ou une pension de retraite entière 
du régime de pension des travailleurs indépendants a 
déjà pris cours. 

Le paiement de la pension ä mi-temps est suspendu 
lorsque le paiement de la pension ä mi-temps en tant 
que travailleur salarié ou indépendant est suspendu. 

La pension ä mi-temps prend fin ä la date ä laquelle 
une pension de retraite entière du secteur public ou une 
pension de retraite entière du régime de pension des 
travailleurs salariés ou une pension de retraite entière 
du régime de pension des travailleurs indépendants 
prend cours. 

Art. 5 

Sauf dispositions contraires de la présente loi, les 
dispositions du titre III de la loi du 15 mai 1984 précitée 
sont applicables ä la pension ä mi-temps. 

Art. 6 

Sans préjudice de l'application de l'article 51 de la 
loi précitée du 15 mai 1984, la demande de pension ä 
mi-temps vaut comme demande de pension initiale ä 
la même date de prise de cours. 

Par dérogation ä l'article 51, alinéa 2, de la loi préci-
tée du 15 mai 1984, la demande ne peut être introduite 
plus de six mois avant la date de prise de cours de la 
pension ä mi-temps. 

Si le demandeur exerce ou a exercé plusieurs fonc-
tions simultanément, la demande d'une pension ä mi-
temps vaut comme une demande de pension ä mi-temps 
pour toutes les fonctions. 

Par dérogation ä l'artice 40 de la loi du 21 juillet 1844 
sur les pensions civiles et ecclésiatiques, la pension ä 
mi-temps prend cours au moment où la pension initiale 
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pensioen zou zijn ingegaan indien de aanvrager zijn 
ambt zou neergelegd hebben en zou opgehouden heb-
ben zijn activiteitswedde te ontvangen. 

Art. 7 

De titularis van een halftijds pensioen geniet van 
het vakantiegeld en/of van de aanvullende toeslag 
bij het vakantiegeld bedoeld in de wet van 4 juli 1966 
houdende toekenning van een vakantiegeld en van een 
aanvullende toeslag bij het vakantiegeld aan de gepen-
sioneerden van de openbare diensten, ten belope van 
50 % van hetgeen waarop hij aanspraak had kunnen 
maken in hoofde van het initieel pensioen. 

Art. 8 

§ 1. De beroepsinkomsten afkomstig uit de deeltijdse 
diensten verstrekt in het ambt of de ambten die het recht 
op het halftijds pensioen hebben geopend worden niet 
in aanmerking genomen: 

• voor de toepassing van artikel 123 van de wet van 
26 juni 1992 houdende sociale en diverse bepalingen; 

• voor de toepassing van de reglementering inzake 
cumulatie voorzien in titel 8, hoofdstuk 1, afdeling 2 van 
de programmawet van 28 juni 2013. 

§ 2. Geen enkele andere beroepsactiviteit in de zin 
van hoofdstuk 1 van titel 8 van voormelde program-
mawet dan deze bedoeld in de eerste paragraaf, is 
toegelaten tijdens de duur van het halftijds pensioen 
en dit ongeacht de grootte van de inkomsten van deze 
activiteit. 

Art. 9 

Het halftijds pensioen mag niet worden gecumuleerd 
met een overlevingspensioen of een als zodanig gel-
dend voordeel. 

Het halftijds pensioen mag niet worden gecumuleerd 
met een vervangingsinkomen bedoeld in artikel 76, 10°, 
van voormelde de wet van 28 juni 2013, met uitzondering 
van de uitkering wegens tijdelijke werkloosheid. 

Voor de toepassing van artikel 40 van de voormelde 
wet van 5 augustus 1978 houdende economische en 
budgettaire hervormingen mag de cumulatie van een 
halftijds pensioen met de andere in dat atikel bedoelde 
pensioenen niet meer bedragen dan 50 % van het in 
dat artikel bedoelde maximumbedrag. 
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prendrait cours si le demandeur avait démissionné de 
ses fonctions et cessait de percevoir son traitement 
d'activité. 

Art. 7 

Le titulaire d'une pension ä mi-temps bénéficie du 
pécule de vacances et/ou du pécule complémentaire 
au pécule de vacances visés par la loi du 4 juillet 1966 
accordant un pécule de vacances et un pécule com-
plémentaire au pécule de vacances aux pensionnés 
des services publics, ä concurrence de 50 % de celui 
ou de ceux au(x)quel(s) il aurait pu prétendre du chef 
de la pension initiale. 

Art. 8 

§ 1. Les revenus professionnels provenant des ser-
vices ä temps partiel prestés dans la fonction ou les 
fonctions qui ont ouvert le droit ä la pension ä mi-temps, 
ne sont pas pris en compte: 

• pour l'application de l'article 123 de la loi du 
26 juin 1992 portant des dispositions sociales et diverses; 

• pour l'application de la réglementation en matière 
de cumul prévue au titre 8, chapitre l er, section 2 de la 
loi-programme du 28 juin 2013. 

§ 2. Aucune autre activité professionnelle au sens du 
chapitre  Ier  du titre 8 de la loi programme précitée, que 
celle visée au paragragraphe 1er, n'est autorisée pendant 
la durée de la pension ä mi-temps et ce, quelle que soit 
l'importance des revenus de cette activité. 

Art. 9 

La pension ä mi-temps ne peut pas être cumu-
lée avec une pension de survie ou avec un avantage 
en tenant lieu. 

La pension ä mi-temps ne peut pas être cumulée avec 
un revenu de remplacement visé ä l'article 76, 10°, de la 
loi du 28 juin 2013 précitée, ä l'exception de l'allocation 
de chômage temporaire. 

Pour l'application de l'article 40 de la loi du 
5 août 1978 de réformes économiques et budgétaires, 
le cumul d'une pension ä mi-temps avec les autres 
pensions visées dans cet article ne peut excéder les 
50 % du montant maximum prévu ä cet article. 
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Art. 10 

Voor elke kalendermaand waarin artikel 8, § 2, of 
artikel 9, tweede lid, niet werd nageleefd, wordt het 
halftijds pensioen teruggevorderd rekening houdende 
met een verjaringstermijn van drie jaar die begint te 
lopen vanaf 1 juni van het kalenderjaar dat volgt op dit 
van de inbreuk. 

HOOFDSTUK 4 

Het bijkomend opgebouwd pensioen 
en het volledig pensioen 

Art. 11 

Niettegenstaande elke andere wettelijke, reglemen-
taire of contractuele bepaling, kan een bijkomend op-
gebouwd pensioen worden toegekend voor de vanaf de 
ingangsdatum van het deeltijds pensioen gepresteerde 
diensten die aanleiding kunnen geven tot de toekenning 
van een pensioen bedoeld bij deze titel. 

Het bijkomend opgebouwd pensioen wordt berekend 
overeenkomstig artikel 47 van de voormelde wet van 
15 mei 1984. 

In afwijking van het eerste lid wordt het bedrag van 
het bijkomend opgebouwd pensioen echter berekend op 
basis van een loopbaanduur die gelijk is aan 50 % van 
de niet-ingekorte duur van de diensten indien de verhou-
ding bedoeld in artikel 2, paragraaf 1, eerste lid, punt c), 
van het koninklijk besluit nr. 206 van 29 augustus 1983 
tot regeling van de berekening van het pensioen van de 
openbare sector voor diensten met onvolledige opdracht 
groter is dan 50 %. 

Art. 12 

In afwijking van artikel 12 van de wet van 2 oktober 
2017 betreffende de harmonisering van het in aanmer-
king nemen van studieperioden voor de berekening van 
het pensioen, worden de geregulariseerde studiejaren 
niet in aanmerking genomen voor de berekening van 
het bijkomend opgebouwd pensioen. 

Art. 13 

Dit bijkomend opgebouwd pensioen wordt samen met 
het initieel pensioen toegekend onder de vorm van een 
volledig pensioen. 

Art. 10 

Pour chaque mois civil dans lequel l'article 8, § 2, 
ou l'article 9, alinéa 2, n'a pas été respecté, la pen-
sion ä mi-temps est récupérée compte tenu d'un délai 
de prescription de trois ans prenant cours ä partir du 
ier  juin de l'année civile suivant celle où le dépassement 
s'est produit. 

CHAPITRE 4 

La pension additionnelle 
et la pension entière 

Art. 11 

Nonobstant toute autre disposition légale, réglemen-
taire ou contractuelle, une pension additionnelle peut 
être accordée pour les services prestes ä partir de la 
date de prise de cours de la pension ä mi-temps et qui 
peuvent donner lieu ä l'octroi d'une pension visée par 
Ie  présent titre. 

La pension additionnelle est calculée conformément 
ä l'article 47 de la loi précitée du 15 mai 1984. 

Toutefois, par dérogation ä l'alinéa le montant de 
la pension additionnelle est calculé sur la base d'une 
durée de carrière égale ä 50 p.c. de la durée non réduite 
des prestations si le rapport visé ä l'article 2, § 1er, ali-
néa l er, point c), de l'arrêté royal n°206 du 29 août 1983 
réglant le calcul de la pension du secteur public pour les 
services ä prestations incomplètes est supérieur ä 50 %. 

Art. 12 

Par dérogation ä l'article 12 de la loi du 2 octobre 2017 
relative ä l'harmonisation de la prise en compte des 
périodes d'études pour le calcul de la pension, les 
années d'études régularisées ne sont pas prises en 
considération pour le calcul de la pension additionnelle. 

Art. 13 

La pension additionnelle est avec la pension intiale 
octroyée sous la forme d'une pension entière. 
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Voor de toepassing van de artikelen 39, eerste lid 
van voormelde wet van 5 augustus 1978 en 109, § 2 
van voormelde wet van 28 juni 2013, is de wedde die 
in aanmerking moet worden genomen deze die als 
basis heeft gediend voor de berekening van het initi-
ele pensioen. 

De eventuele beperkingen die voortvloeien uit de 
artikelen bedoeld in het tweede lid, worden toegepast 
op het bijkomende pensioen. 

De in het tweede lid bedoelde maxima worden 
vermenigvuldigd met de in artikel 2, § 1, eerste lid, 
c), van het voormelde koninklijk besluit nr. 206 van 
29 augustus 1983 bedoelde verhouding die vastgesteld 
werd voor de berekening van het initieel pensioen. 

Art. 14 

De titularis van een halftijds pensioen kan het volledig 
pensioen aanvragen overeenkomstig artikel 51 van de 
voormelde wet van 15 mei 1984. 

HOOFDSTUK 5 

Inwerkingtreding 

Art. 15 

De bepalingen van deze titel zijn van toepassing op 
de halftijdse pensioenen die ten vroegste ingaan op 
1 april 2020. 

Art. 16 

Deze titel treedt in werking op 1 oktober 2019. 

TITELS 

Halftijds pensioen in de pensioenregeling 
van de werknemers 

HOOFDSTUK 1 

Wijzigingen van het koninklijk besluit nr. 50 
van 24 oktober 1967 betreffende het rust- en 

overlevingspensioen voor werknemers 

Art. 17 

In hoofdstuk 2 van het koninklijk besluit nr. 50 
van 24 oktober 1967 betreffende het rust- en 
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Pour l'application des articles 39 alinéa l er  de la loi du 
5 août 1978 précitée et 109 § 2 de la loi du 28 juin 2013 
précitée, le traitement ä prendre en considération est ce-
lui qui a servi de base pour le calcul de la pension initiale. 

Les éventuelles limitations découlant des articles 
visés ä l'alinéa 2, sont appliquées sur la pension 
additionnelle. 

Les maxima visés ä l'alinéa 2 sont multipliés par le 
rapport visé ä l'article 2, § let, alinéa let,  c), de l'arrêté 
royal précité n° 206 du 29 août 1983, qui a été fixé pour 
le calcul de la pension initiale. 

Art. 14 

Le titulaire de la pension ä mi-temps peut demander 
sa pension entière conformément ä l'article 51 de la loi 
du 15 mai 1984 précitée. 

CHAPITRE 5 

Entrée en vigueur 

Art. 15 

Les dispositions du présent titre s'appliquent aux 
pensions ä mi-temps qui prennent cours au plus tôt le 
let avril 2020. 

Art. 16 

Le présent titre entre en vigueur le let  octobre 2019. 

TITRE 3 

De /a pension ä mi-temps dans le régime de pension 
des travailleurs salariés 

CHAPITRE l ER 

Modifications de l'arrêté royal n° 50 
du 24 octobre 1967 relatif ä la pension de retraite 

et de survie des travailleurs salariés 

Art. 17 

Dans le chapitre 2 de l'arrêté royal n°50 du 24 octobre 
1967 relatif ä la pension de retraite et de survie des 
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overlevingspensioen voor werknemers wordt een arti-
kel 15ter ingevoegd, luidende: 

"Art. 15ter. Het rustpensioen kan deeltijds toegekend 
worden ten belope van 50 percent van het pensioen 
waarop de werknemer aanspraak kan maken voor zover 
hij de volgende cumulatieve voorwaarden vervult: 

1° hij bewijst een daadwerkelijke tewerkstelling als 
werknemer die overeenstemt met ten minste 4/5e van 
een voltijdse tewerkstelling tijdens de vier aangegeven 
en beschikbare kwartalen die de maand van de aan-
vraag voorafgaan; 

2° hij verbindt zich, op de datum van de aanvraag, 
tot het herleiden van zijn tewerkstelling bedoeld in 1° 
om maximum 50 % van een voltijdse tewerkstelling 
te bereiken. 

De Koning bepaalt de verplichtingen van de 
werknemer betreffende de voorwaarde bedoeld 
in het eerste lid, 2°. 

In afwijking van het eerste en het tweede lid wordt 
het halftijds pensioen als werknemer ambtshalve 
toegekend op de ingangsdatum van het halftijds pen-
sioen in de regeling van zelfstandigen of in die van de 
openbare sector, voor zover betrokkene voldoet aan de 
leeftijds- en loopbaanvoorwaarden van het vervroegd 
pensioen voorzien in artikel 4 van het koninklijk besluit 
van 23 december 1996 of de wettelijke leeftijd voorzien 
in artikel 2 van hetzelfde besluit bereikt. 

Het halftijds pensioen als werknemer wordt niet 
toegekend wanneer een rustpensioen krachtens deze 
regeling, de zelfstandigenregeling of de regeling van de 
openbare sector reeds is ingegaan. 

De betaling van het halftijds pensioen als werknemer 
wordt geschorst wanneer de betaling van het halftijds 
pensioen krachtens de zelfstandigenregeling of de rege-
ling van de openbare sector wordt geschorst. 

Het halftijds pensioen als werknemer neemt een ein-
de op de datum waarop een voltijds pensioen krachtens 
deze regeling, de zelfstandigenregeling of de regeling 
van de openbare sector ingaat.". 

Art. 18 

In het hoofdstuk 2 van hetzelfde besluit, wordt een 
artikel 15quater ingevoegd, luidende: 

"Art. 15quater De toepasselijke wetgeving op de 
ingangsdatum van het volledig pensioen is deze van  

travailleurs salariés, il est inséré un article 15ter rédigé 
comme suit: 

"Art. 15ter. La pension de retraite peut être octroyée ä 
temps partiel ä concurrence de 50 p.c. de la pension ä 
laquelle le travailleur salarié peut prétendre pour autant 
qu'il remplit les conditions cumulatives suivantes: 

1° il justifie d'une occupation effective en qualité 
de travailleur salarié correspondant ä au moins 4/5e 
d'une occupation ä temps plein durant les quatre tri-
mestres déclarés et disponibles qui précèdent le mois 
de la demande; 

2° if s'engage, ä la date de la demande, ä réduire 
son occupation visée au 1° pour atteindre au maximum 
50 c/c. d'une occupation ä temps plein. 

Le Roi détermine les obligations du travailleur salarié 
relatives ä la condition visée ä l'alinéa le', 2°. 

Par dérogation aux alinéas le' et 2, la pension ä 
mi-temps de travailleur salarié est octroyée d'office 
ä la date de prise de cours de la pension ä mi-temps 
dans le régime des travailleurs indépendants ou dans 
celui du secteur public, pour autant que l'intéressé 
remplit les conditions d'âge et de carrière de la pen-
sion anticipée prévues ä l'article 4 de l'arrêté royal 
du 23 décembre 1996 ou atteint l'âge légal prévu ä 
l'article 2 du même arrêté. 

La pension ä mi-temps de travailleur salarié n'est 
pas octroyée lorsqu'une pension de retraite en vertu du 
présent régime, du régime des travailleurs indépendants 
ou du régime du secteur public, a déjà pris cours. 

Le paiement de la pension ä mi-temps de travailleur 
salarié est suspendu lorsque le paiement de la pension 
ä mi-temps en vertu du régime des travailleurs indépen-
dants ou du régime du secteur public est suspendu. 

La pension ä mi-temps de travailleur salarié prend 
fin ä la date ä laquelle une pension entière en vertu du 
présent régime, du régime des travailleurs indépendants 
ou du régime du secteur public, prend cours.". 

Art. 18 

Dans le chapitre 2 du même arrêté, il est inséré un 
article 15quater rédigé comme suit: 

"Art. 15quater. La législation applicable ä la date de 
prise de cours de la pension entière est celle en vigueur 
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kracht op de ingangsdatum van dit volledig pensioen, 
berekend op basis van de volledige loopbaan, met 
inbegrip van de loopbaan gebruikt voor de berekening 
van het halftijds pensioen.". 

Art. 19 

In het hoofdstuk 2 van hetzelfde besluit, wordt een 
artikel 15quinquies ingevoegd, luidende: 

"Art. 15quinquies. Alle toepasselijke wettelijke en 
reglementaire bepalingen op het rustpensioen als 
werknemer zijn eveneens van toepassing op het half-
tijds pensioen voor zover er niet uitdrukkelijk wordt van 
afgeweken.". 

Art. 20 

Artikel 20 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de wet 
van 15 mei 1984, wordt aangevuld met een lid luidende: 

"In afwijking van het eerste lid is het overlevingspen-
sioen niet betaalbaar wanneer betrokkene een halftijds 
pensioen geniet.". 

Art. 21 

Artikel 25 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 5 mei 2014, wordt aangevuld met een 
lid luidende: 

"In afwijking van het eerste lid, is het halftijds pensioen: 

1° betaalbaar als betrokkene een beroepsactiviteit 
in de hoedanigheid van werknemer, herleid krachtens 
artikel 15ter, eerste  !id,  2°, tot maximum 50 (2/0 van een 
voltijdse tewerkstelling, voortzet; 

2° niet betaalbaar wanneer betrokkene de in arti-
kel 15ter, eerste lid, 2°, bedoelde maximale grens van 
50 % van een voltijdse tewerkstelling overschrijdt en/ 
of enige andere beroepsactiviteit uitoefent, behalve in 
geval van toepassing van artikel 15ter, derde lid, in een 
andere hoedanigheid dan die van werknemer; 

3° niet betaalbaar wanneer hij een uitkering geniet 
wegens ziekte, invaliditeit of onvrijwillige werkloos-
heid, met uitzondering van de tijdelijke werkloosheid, 
in toepassing van een Belgische of buitenlandse wet-
geving van sociale zekerheid of een uitkering wegens 
loopbaanonderbreking, tijdskrediet of vermindering van 
prestaties of een aanvullende uitkering toegekend in 
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ä la date de prise de cours de cette pension entière, 
calculée sur la base de toute la carrière, en ce compris la 
carrière utilisée pour le calcul de la pension ä mi-temps.". 

Art. 19 

Dans le chapitre 2 du même arrêté, il est inséré un 
article 15quinquies rédigé comme suit: 

"Art. 15quinquies. Toutes les dispositions légales 
et réglementaires applicables ä la pension de retraite 
de travailleur salarié sont également applicables ä 
la pension ä mi-temps pour autant qu'il n'y soit pas 
expressément dérogé.". 

Art. 20 

L'article 20 du même arrêté, modifié par la loi 
du 15 mai 1984, est complété par un alinéa rédigé 
comme suit: 

"Par dérogation ä l'alinéa l er, la pension de survie 
n'est pas payable lorsque l'intéressé jouit d'une pension 
ä mi-temps.". 

Art. 21 

L'article 25 du même arrêté, modifié en dernier lieu 
par la loi du 5 mai 2014, est complété par un alinéa 
rédigé comme suit: 

"Par dérogation ä l'alinéa 1er, la pension ä mi-temps: 

1° est payable si l'intéressé poursuit, en qualité de 
travailleur salarié, une activité professionnelle réduite en 
vertu de l'article 15ter, alinéa l er, 2°, jusqu'à maximum 
50 % d'une occupation ä temps plein; 

2° n'est pas payable lorsque l'intéressé dépasse 
la limite maximale de 50 % d'une occupation ä temps 
plein visée ä l'article 15ter, alinéa  ier,  2°, et/ou exerce 
une activité professionnelle, sauf en cas d'application 
de l'article 15ter, alinéa 3, dans une autre qualité que 
celle de travailleur salarié; 

3° n'est pas payable lorsqu'il jouit d'une indemnité 
pour cause de maladie, d'invalidité ou de chômage 
involontaire, ä l'exception du chômage temporaire, par 
application d'une législation de sécurité sociale belge 
ou étrangère ou qu'il jouit d'une allocation pour cause 
d'interruption de carrière, de crédit-temps ou de réduc-
tion des prestations ou d'une indemnité complémentaire 
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het kader van een conventioneel brugpensioen of een 
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag geniet.". 

HOOFDSTUK 2 

Wijzigingen aan het koninklijk besluit 
van 23 december 1996 tot uitvoering 

van de artikelen 15, 16 en 17 van de wet 
van 26 juli 1996 tot modernisering 

van de sociale zekerheid en tot vrijwaring 
van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenen 

Art. 22 

In het koninklijk besluit van 23 december 1996 tot 
uitvoering van de artikelen 15, 16 en 17 van de wet van 
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid 
en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke 
pensioenen, wordt een artikel 4ter ingevoegd luidende: 

"Art. 4ter. Het halftijds pensioen neemt een aanvang 
ten vroegste de eerste dag van de maand die volgt op 
deze tijdens welke de werknemer: 

1° voldoet aan de leeftijds- en loopbaanvoorwaarden 
van het vervroegd pensioen voorzien in artikel 4; 

2° of de pensioenleeftijd voorzien in artikel 2 bereikt.". 

Art. 23 

In het artikel 5 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewij-
zigd bij de programmawet van 5 december 2017, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht: 

1° er wordt een paragraaf -Ibis ingevoegd luidende: 

"§ ibis. In afwijking van paragraaf 1, wordt het recht 
op het halftijds pensioen verkregen, per kalenderjaar, 
ten belope van een breuk van het totaal van de wer-
kelijke, fictieve en forfaitaire brutolonen bedoeld in 
de artikelen 7, 8 en 9b1s van het koninklijk besluit nr. 50 
en in aanmerking genomen ten belope van 60 pc. 

Het pensioen opgebouwd na de ingangsdatum van 
het halftijds pensioen wordt toegekend ten belope van 
een breuk. Deze breuk heeft als teller het aantal 156 en 
als noemer het aantal voltijdse dagequivalenten gere-
gistreerd in de loopbaan na de ingangsdatum van het 
halftijds pensioen. Het aantal hernomen in de noemer 

accordée dans le cadre d'une prépension convention-
nelle ou d'un régime de chômage avec complément 
d'entreprise.". 

CHAPITRE 2 

Modifications de l'arrêté royal 
du 23 décembre 1996 portant exécution 

des articles 15, 16 et 17 de la loi 
du 26 juillet 1996 portant modernisation 

de la sécurité sociale et assurant 
la viabilité des régimes légaux des pensions 

Art. 22 

Dans l'arrêté royal du 23 décembre 1996 portant exé-
cution des articles 15, 16 et 17 de la loi du 26 juillet 1996 
portant modernisation de la sécurité sociale et assurant 
la viabilité des régimes légaux des pensions, il est inséré 
un article 4ter rédigé comme suit: 

"Art. 4ter. La pension ä mi-temps prend cours au plus 
tôt le premier jour du mois suivant celui au cours duquel 
le travailleur salarié: 

1° satisfait aux conditions d'âge et de carrière de la 
pension anticipée prévues ä l'article 4; 

2° ou atteint l'âge de la pension prévu ä l'article 2.". 

Art. 23 

À l'article 5 du même arrêté, modifié en dernier lieu 
par la loi-programme du 5 décembre 2017, les modifi-
cations suivantes sont apportées: 

1° il est inséré un paragraphe ierbis  rédigé comme suit: 

"§ lerbis. Par dérogation au paragraphe l er, le droit 
ä la pension ä mi-temps est acquis, par année civile, ä 
raison d'une fraction des rémunérations brutes réelles, 
fictives et forfaitaires visées aux articles 7, 8 et 9bis de 
l'arrêté royal n° 50 et prises en considération ä concur-
rence de 60 p.c. 

La pension constituée postérieurement ä la date de 
prise de cours de la pension ä mi-temps est accordée 
ä concurrence d'une fraction. Cette fraction a pour 
numérateur le nombre 156 et pour dénominateur le 
nombre de jours équivalents temps plein enregistrés 
dans la carrière postérieurement ä la date de prise de 

KAMER • 6e ZITTING VAN DE 54e ZITTINGSPERIODE CHAMBRE • 6e SESSION DE LA 54e LÉGISLATURE 



2018 2019 

12 Doc 54 3578/007 

wordt echter opgetrokken naar het aantal hernomen 
in de teller, wanneer de noemer lager is dan de teller. 

Wanneer de ingangsdatum van het halftijds pensi-
oen is voorzien in de loop van een kalenderjaar, wordt 
het aantal 156 weerhouden in de teller bedoeld in het 
tweede lid vervangen door de som: 

1° van het aantal maanden die de maand van de 
ingangsdatum van het halftijds pensioen voorafgaan en 
die zijn omgezet in voltijdse dagequivalenten; 

20 en van het aantal maanden die volgen op de 
ingangsdatum van het halftijds pensioen, die zijn om-
gezet in voltijdse dagequivalenten en vermenigvuldigd 
met 50 %."; 

2° in paragraaf 7, eerste lid, worden de woorden "kan 
een aanvulling op het rustpensioen verkrijgen die gelijk 
is aan het verschil tussen het bedrag van het rustpen-
sioen dat hij zou verkregen hebben" vervangen door 
de woorden "kan een aanvulling op het rustpensioen, 
behalve in geval van een halftijds pensioen, verkrijgen 
die gelijk is aan het verschil tussen het bedrag van het 
rustpensioen dat hij zou verkregen hebben". 

HOOFDSTUK 3 

Wijzigingen van de wet van 13 juni 1966 
betreffende de rust- en overlevingspensioenen 

voor arbeiders, bedienden, zeevarenden 
onder Belgische vlag, mijnwerkers 

en vrijwillig verzekerden 

Art. 24 

In artikel 21, § 3, vierde lid, van de wet van 13 juni 1966 
betreffende de rust- en over-levingspensioenen voor 
arbeiders, bedienden, zeevarenden onder Belgische 
vlag, mijnwerkers en vrijwillig verzekerden, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 27 december 2005, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: 

1° de woorden ", ingevolge de uitoefening van een 
beroepsbezigheid, in geval van een halftijds pensioen, 
in een andere hoedanigheid dan deze van werknemer 
of die de maximale grens van 50 % van een voltijdse 
tewerkstelling overschrijdt" worden ingevoegd tussen 
de woorden "waarvan de inkomsten de vastgestelde 
grensbedragen overschrijden" en de woorden "of inge-
volge het genot van sociale uitkeringen"; 
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cours de la pension ä mi-temps. Le nombre repris au 
dénominateur est toutefois élevé au nombre repris au 
numérateur, lorsque le dénominateur est inférieur au 
numérateur. 

Lorsque la date de prise de cours de la pension 
ä mi-temps est prévue en cours d'année civile, 
le nombre 156 repris au numérateur visé ä l'alinéa 2 est 
remplacé par la somme: 

1° du nombre de mois qui précèdent le mois de la 
date de prise de cours de la pension ä mi-temps et qui 
sont convertis en jours équivalents temps plein; 

2° et du nombre de mois qui suivent la date de prise 
de cours de la pension ä mi-temps, qui sont convertis 
en jours équivalents temps plein et multiplié par 50 c'fo."; 

2° dans le paragraphe 7, alinéa l er, les mots "peut 
obtenir un complément ä la pension de retraite égal ä 
la différence entre le montant de la pension de retraite 
qu'il aurait obtenu" sont remplacés par les mots "peut 
obtenir un complément ä la pension de retraite, sauf en 
cas de pension ä mi-temps, égal ä la différence entre 
le montant de la pension de retraite qu'il aurait obtenu". 

CHAPITRE 3 

Modifications de la loi du 13 juin 1966 
relative ä la pension de retraite et de survie 

des ouvriers, des employés, des marins naviguant 
sous pavillon belge, des ouvriers mineurs 

et des assurés libres 

Art. 24 

Dans l'article 21, § 3, alinéa 4, de la loi du 13 juin 1966 
relative ä la pension de retraite et de survie des ouvriers, 
des employés, des marins naviguant sous pavillon 
belge, des ouvriers mineurs et des assurés libres, 
modifié en dernier lieu par la loi du 27 décembre 2005, 
les modifications suivantes sont apportées: 

10 les mots ", par suite de l'exercice d'une activité 
professionnelle, en cas de pension ä mi-temps, dans 
une autre qualité que celle de travailleur salarié ou qui 
dépasse la limite maximale de 50 % d'une occupation 
ä temps plein" sont insérés entre les mots "dont les 
revenus dépassent les montants limites fixés" et les 
mots "ou par suite du bénéfice de prestations sociales"; 
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2° het wordt aangevuld met de volgende zin: 

"In geval van uitoefening van een beroepsactiviteit 
in een andere hoedanigheid dan die van werknemer 
of die de maximale grens van 50 % van een voltijdse 
tewerkstelling overschrijdt, begint de verjaringstermijn 
te lopen vanaf 1 juni van het kalenderjaar dat volgt op 
dat waarin deze wijziging van hoedanigheid of deze 
overschrijding heeft plaatsgevonden.". 

HOOFDSTUK 4 

Slotbepalingen 

Art. 25 

De bepalingen van deze titel zijn van toepassing op 
de pensioenen die daadwerkelijk en voor de eerste maal 
ten vroegste op 1 april 2020 ingaan. 

Art. 26 

Deze titel treedt in werking op 1 oktober 2019. 

TITEL 4 

Halftijds pensioen in de pensioenregeling 
van de zelfstandigen 

HOOFDSTUK 1 

Wijzigingen van het koninklijk besluit nr. 38 
van 27 juli 1967 houdende inrichting 

van het sociaal statuut der zelfstandigen 

Art. 27 

In artikel 7bis, § 1, eerste lid van het koninklijk be-
sluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting van 
het sociaal statuut der zelfstandigen, ingevoegd bij de 
wet van 24 december 2002, vervangen bij de wet van 
8 april 2003 en gewijzigd bij de wet van 9 juli 2004, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1° het woord", kinderbijslagen" wordt opgeheven; 

2° Dit lid wordt aangevuld met de volgende zin: 

"Het vermoeden meewerkende echtgenoot te zijn 
geldt ook ten aanzien van de echtgenoot of echtgenote 
die alleen een halftijds pensioen geniet".  

2° il est complété par la phrase suivante: 

"En cas d'exercice d'une activité professionnelle dans 
une autre qualité que celle de travailleur salarié ou qui 
dépasse la limite maximale de 50 % d'une occupation 
ä temps plein, le délai de la prescription prend cours, 
ä compter du l er  juin de l'année civile suivant celle où 
ce changement de qualité ou ce dépassement s'est 
produit.". 

CHAPITRE 4 

Dispositions finales 

Art. 25 

Les dispositions du présent titre s'appliquent aux 
pensions qui prennent cours effectivement et pour la 
première fois au plus tôt le 1r  avril 2020. 

Art. 26 

Le présent titre entre en vigueur le l er  octobre 2019. 

TITRE 4 

De la pension ä mi-temps dans le régime de pension 
des travailleurs indépendants 

CHAPITRE 1ER 

Modifications de l'arrêté royal n° 38 
du 27 juillet 1967 organisant 

le statut social des travailleurs indépendants 

Art. 27 

Dans l'article 7b1s, § 1er, alinéa l er  de l'arrêté royal 
n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social 
des travailleurs indépendants, inséré par la loi du 
24 décembre 2002, remplacé par la loi du 8 avril 2003 
et modifié par la loi du 9 juillet 2004, les modifications 
suivantes sont apportées: 

10 les mots "et d'allocations familiales" sont abrogés; 

2° cet alinéa est complété par la phrase suivante: 

"La présomption d'être conjoint aidant vaut égale-
ment ä l'égard de l'époux ou de l'épouse qui ne béné-
ficie que d'une pension ä mi-temps.". 
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Art. 28 

In artikel 11, § 3, van het koninklijk besluit nr. 38 van 
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal sta-
tuut der zelfstandigen, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 18 februari 2018, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

10 het zesde lid wordt aangevuld met een punt 
h), luidende: 

"h) voor de zelfstandigen die deel uitmaken van de 
bijdragecategorie bedoeld in artikel 12, § 1quater: ofwel 
een bijdrage te betalen zoals bepaald onder a), dan wel 
een bijdrage te betalen gelijk aan deze die op basis 
van een inkomen van 1 833,07 euro verschuldigd is, 
indien ze aannemelijk maken dat hun inkomen van het 
bijdragejaar dit laatste bedrag niet zal overschrijden."; 

2° in het tiende lid worden de woorden "onvermin-
derd de toepassing van de artikelen 12, § 1, tweede lid 
en 12, § 1ter, eerste lid" vervangen door de woorden 
"onverminderd de toepassing van de artikelen 12, § 1, 
tweede lid, 12, § -Ibis, eerste lid, 12, § 1ter, eerste lid, 
en 12, § 1quater, eerste lid". 

Art. 29 

In artikel 12 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 18 februari 2018, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden 
"Onverminderd de uitzonderingen bedoeld in de §§ 1ter, 
en 2, en in artikel 12bis" vervangen door de woorden 
"Onverminderd de uitzonderingen bedoeld in de §§ -ibis, 
1ter, 1quater en 2, en in artikel 12bis"; 

2° in paragraaf 1ter, wordt het tweede lid vervangen 
als volgt: 

"Behoudens de onderworpenen voor wie een halftijds 
pensioen betaalbaar is, wordt de onderworpene die, 
voor een bepaald kwartaal, een in toepassing van het 
eerste lid verminderde bijdrage betaalt, geacht, voor dat 
kwartaal, een bijdrage betaald te hebben die minstens 
gelijk is aan de bijdrage bedoeld in § 1, tweede lid."; 

3° paragraaf 1ter wordt aangevuld met een 
lid, luidende: 

"De onderworpene voor wie een halftijds pensioen 
betaalbaar is en die voor een bepaald kwartaal, een 
in toepassing van het eerste lid verminderde bijdrage 
betaalt, wordt geacht, voor dat kwartaal, een bijdrage 
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Art. 28 

À l'article 11, § 3, de l'arrêté royal n° 38 du 
27 juillet 1967 organisant le statut social des travail-
leurs indépendants, modifié en dernier lieu par la loi 
du 18 février 2018, les modifications suivantes sont 
apportées: 

1° l'alinéa 6 est complété par un point h) rédigé 
comme suit: 

"h) pour les travailleurs indépendants qui font partie 
de la catégorie de cotisants visée ä l'article 12, § 1erqua-
ter: soit payer une cotisation telle que fixée sous le a), 
soit payer une cotisation égale ä celle due sur la base 
d'un revenu de 1 833,07 euros, s'ils parviennent ä 
démontrer que leur revenu de l'année de cotisation ne 
dépassera pas ce dernier montant"; 

2° dans l'alinéa 10, les mots "et sans préjudice de 
l'application des articles 12, § ler, alinéa 2 et 12, § lerter, 
alinéa  ier"  sont remplacés par les mots "sans préjudice 
de l'application des articles 12, § ler, alinéa 2, 12, § lere 
bis, alinéa ler, 12, §1etter, alinéa ler, et 12, § 1erquater, 
alinéa ler". 

Art. 29 

À l'article 12 du même arrêté, modifié en dernier lieu 
par la loi du 18 février 2018, les modifications suivantes 
sont apportées: 

1° dans le paragraphe ler, alinéa ler, les mots "Sans 
préjudice des exceptions visées aux §§ 1erter, et 2, et 
ä l'article 12bis" sont remplacés par les mots "Sans 
préjudice des exceptions visées aux §§ 1erbis, 1erter, 
1erquater et 2, et ä l'article 12bis" ; 

2° dans le paragraphe 1erter, l'alinéa 2 est remplacé 
par ce qui suit: 

"Excepté les assujettis pour qui une pension ä mi-
temps est payable, l'assujetti qui, pour un trimestre 
déterminé, paie une cotisation diminuée en application 
de l'alinéa ler est censé avoir payé, pour ce trimestre, 
une cotisation au moins égale ä la cotisation visée au 
§ ler, alinéa 2."; 

3° le paragraphe 1erter est complété par un alinéa 
rédigé comme suit: 

"L'assujetti pour qui une pension ä mi-temps est 
payable et qui, pour un trimestre déterminé, paie une 
cotisation diminuée en application de l'alinéa  ier,  est 
censé avoir payé, pour ce trimestre, une cotisation au 
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betaald te hebben die minstens gelijk is aan de bijdrage 
bedoeld in § 1, tweede lid, behalve voor wat betreft het 
stelsel der rust- en overlevingspensioenen."; 

40 een paragraaf 1quater wordt ingevoegd, luidende: 

"§ lquater. In afwijking van § 1, tweede lid, worden 
voor de berekening van de onder § 1, eerste lid, 10, 
bedoelde bijdragen, de beroepsinkomsten van de on-
derworpenen die niet vallen onder de toepassing van 
§ lter en voor wie een halftijds pensioen betaalbaar is, 
geacht de helft van het inkomen bedoeld in § 1, tweede 
lid te bereiken wanneer deze dit bedrag niet bereiken. 
De aldus vastgestelde bijdragen zijn verschuldigd zelfs 
wanneer er geen winsten werden verwezenlijkt voor het 
in artikel 11, § 2, bedoelde bijdragejaar. 

De onderworpene die, voor een bepaald kwartaal, 
een in toepassing van het eerste lid verminderde bij-
drage betaalt, wordt geacht, voor dat kwartaal, een 
bijdrage betaald te hebben die minstens gelijk is aan 
de bijdrage bedoeld in § 1, tweede lid, behalve voor wat 
betreft het stelsel der rust- en overlevingspensioenen. 

Voor de onderworpenen bedoeld in het eerste lid of 
in § lter voor wie een halftijds pensioen betaalbaar is, 
wordt het bedrag van 15 831,12 euro vermeld in § 1, 
eerste lid, 10  en 2° gehalveerd.". 

Art. 30 

In artikel 13, § 1, van hetzelfde besluit, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 16 december 2015, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: 

10 tussen het tweede en derde lid wordt een lid in-
gevoegd, luidende: 

"Op voorwaarde dat de meewerkende echtgenoot 
die onderworpen is aan dit koninklijk besluit, voor een 
bepaald kwartaal, een bijdrage betaalt vastgesteld over-
eenkomstig het tweede lid, waarbij zijn beroepsinkom-
sten, die als basis dienen voor de berekening van deze 
bijdrage, ten minste het niveau bereiken zoals bedoeld 
in artikel 12, § 1ter, eerste lid, wordt de meewerkende 
echtgenoot geacht, voor dat kwartaal, een bijdrage be-
taald te hebben die minstens gelijk is aan de bijdrage 
bedoeld in artikel 12, § 1, tweede lid."; 

2° in het derde lid, dat het vierde lid wordt, worden 
de woorden "met uitzondering van het halftijds pensi-
oen" ingevoegd tussen de woorden "of een soortgelijk 
voordeel" en de woorden ", voor de betaling waarvan 
voorwaarden gesteld zijn"; 

moins égale ä la cotisation visée au § 1er, alinéa 2, sauf 
pour ce qui concerne le régime de pension de retraite 
et de survie."; 

4° il est inséré un paragraphe 1erquater rédigé 
comme suit: 

"§ lerquater. Par dérogation au § 1er, alinéa 2, pour le 
calcul des cotisations visées au § 1er, alinéa 1er, 1°, les 
revenus professionnels des assujettis qui ne tombent 
pas sous l'application du § 1erter et pour qui une pension 
ä mi-temps est payable, sont présumés atteindre la 
moitié du revenu visé au § 1er, alinéa 2, s'ils n'atteignent 
pas ce montant. Les cotisations ainsi établies sont dues, 
même s'il n'a pas été réalisé de bénéfices pour l'année 
de cotisation visée ä l'article 11, § 2. 

L'assujetti qui, pour un trimestre déterminé, paie une 
cotisation diminuée en application de l'alinéa 1 el., est 
censé avoir payé, pour ce trimestre, une cotisation au 
moins égale ä la cotisation visée au § 1er, alinéa 2, sauf 
pour ce qui concerne le régime de pension de retraite 
et de survie. 

Pour les assujettis visés á l'alinéa 1er  ou au § 1erter 
pour qui une pension ä mi-temps est payable, le montant 
de 15 831,12 euros, mentionné au § 1er, alinéa 10e,  1° et 
2° est diminué de moitié.". 

Art. 30 

Dans l'article 13, § 1er, du même arrêté, modifié en 
dernier lieu par la loi du 16 décembre 2015, les modifi-
cations suivantes sont apportées: 

1° entre les alinéas 2 et 3, il est inséré l'alinéa suivant: 

"À condition que le conjoint aidant assujetti au présent 
arrêté royal, paie, pour un trimestre déterminé, une coti-
sation établie conformément ä l'alinéa 2, pour laquelle 
ses revenus professionnels, qui servent de base pour le 
calcul de cette cotisation, atteignent au moins le même 
niveau que celui visé ä l'article 12, § 1erter, alinéa 1, le 
conjoint-aidant est censé avoir payé, pour ce trimestre, 
une cotisation au moins égale ä la cotisation visée ä 
l'article 12, § 1er, alinéa 2."; 

2° dans l'alinéa 3, qui devient l'alinéa 4, les mots"à 
l'exception de la pension ä mi-temps" sont insérés entre 
les mots "en tenant lieu" et les mots ", pour le paiement 
desquels"; 
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30 in het vierde lid, dat het vijfde lid wordt, worden 
de woorden "voor zover hij geen halftijds pensioen 
ontvangt," ingevoegd tussen de woorden "het koninklijk 
besluit van 22 december 1967 houdende algemeen 
reglement betreffende het rust- en overlevingspensi-
oen der zelfstandigen," en de woorden "de volgende 
jaarlijkse bijdragen"; 

4° de paragraaf wordt met vier leden aange-
vuld, luidende: 

"De onderworpene die een halftijds pensioen ont-
vangt is de volgende jaarlijkse bijdragen verschuldigd, 
vastgesteld op de beroepsinkomsten, bedoeld in arti-
kel 11, paragrafen 2 en 3: 

10 In afwijking van het eerste lid, 20,50 pct. op 
het gedeelte der beroepsinkomsten dat de helft van 
15 831,12 euro niet te boven gaat, ook wanneer bedoelde 
beroepsinkomsten niet ten minste 811,20 euro belopen; 

2° 14,16 pct. op het gedeelte der beroepsinkomsten 
dat de helft van 15 831,12 euro te boven gaat, maar 
23 330,06 euro niet overschrijdt. 

Voor de berekening van de in het zesde lid bedoelde 
bijdragen worden de beroepsinkomsten van de onder-
worpene geacht de helft van het inkomen bedoeld in 
artikel 12, § 1, tweede lid te bereiken wanneer deze dit 
bedrag niet bereiken. De aldus vastgestelde bijdragen 
zijn verschuldigd zelfs zo geen winsten werden verwe-
zenlijkt voor het in artikel 11, § 2, bedoelde bijdragejaar. 

Voor de berekening van de bijdragen bedoeld in 
het zesde lid worden de beroepsinkomsten van de 
meewerkende echtgenoot die onderworpen is aan dit 
koninklijk besluit geacht hetzelfde niveau te bereiken 
zoals bedoeld in artikel 12, § 1ter, eerste lid wanneer 
deze dit niet bereiken. De aldus vastgestelde bijdragen 
zijn verschuldigd zelfs wanneer er geen winst werd ge-
maakt tijdens het in artikel 11, § 2, bedoelde bijdragejaar. 

De onderworpene die, voor een bepaald kwartaal, in 
toepassing van het zesde lid een bijdrage betaalt, wordt 
geacht, voor dat kwartaal, een bijdrage betaald te heb-
ben die minstens gelijk is aan de bijdrage bedoeld in 
artikel 12, § 1, tweede lid, behalve voor wat betreft het 
stelsel der rust- en overlevingspensioenen.". 

Art. 31 

Artikel 13bis, § 2, van hetzelfde besluit, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 18 februari 2018, wordt ver-
vangen als volgt: 
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3° dans l'alinéa 4, qui devient l'alinéa 5, les mots 
", pour autant qu'il ne perçoive pas une pension ä mi-
temps," sont insérés entre les mots "l'arrêté royal du 
22 décembre 1967 portant règlement général relatif ä 
la pension de retraite et de survie des travailleurs indé-
pendants" et les mots "est redevable des cotisations 
annuelles suivantes"; 

4° le paragraphe est complété par les quatre ali-
néas suivants: 

"L'assujetti qui perçoit une pension ä mi-temps est 
redevable des cotisations annuelles suivantes, établies 
sur les revenus professionnels visés à l'article 11, para-
graphes 2 et 3: 

1° par dérogation ä l'alinéa l er, 20,50 p.c. sur la 
partie des revenus professionnels qui n'excède pas 
15 831,12 euros, également lorsque les revenus profes-
sionnels n'atteignent pas 811,20 euros au moins; 

2° 14,16 p.c. sur la partie des revenus profession-
nels qui dépasse 15 831,12 euros mais n'excède pas 
23 330,06 euros. 

Pour le calcul des cotisations visées ä l'alinéa 6, 
les revenus professionnels de l'assujetti sont censés 
atteindre la moitié du revenu visé ä l'article 12, § 
alinéa 2 s'ils n'atteignent pas ce montant. Les cotisa-
tions ainsi établies sont dues, même s'il n'a pas été 
réalisé de bénéfices pour l'année de cotisation visée 

l'article 11, § 2. 

Pour le calcul des cotisations visées ä l'alinéa 6, 
les revenus professionnels du conjoint aidant assujetti 
au présent arrêté royal sont censés atteindre le même 
niveau que celui visé ä l'article 12, § 1erter, alinéa 1&, 
lorsque ceux-ci ne l'atteignent pas. Les cotisations ainsi 
établies sont dues même s'il n'a pas été réalisé de béné-
fices pour l'année de cotisation visée ä l'article 11, § 2. 

L'assujetti qui, pour un trimestre déterminé, paie une 
cotisation en application de l'alinéa 6, est censé avoir 
payé, pour ce trimestre, une cotisation au moins égale 
ä la cotisation visée ä l'article 12, § 1er, alinéa 2, sauf 
pour ce qui concerne le régime de pension de retraite 
et de survie.". 

Art. 31 

L'article 13bis, § 2, du même arrêté, modifié en der-
nier lieu par la loi du 18 février 2018, est remplacé par 
ce qui suit: 
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"§ 2. In geval van begin van bezigheid zoals door 
de Koning bepaald, betaalt de onderworpene voor het 
eerste kalenderkwartaal van onderwerping tot en met 
het laatste kalenderkwartaal van het derde volledige 
kalenderjaar van onderwerping voorlopig: 

10 20,50 pct. op een inkomen van 3 666,15 euro wan-
neer hij behoort tot de groep bijdrageplichtigen bedoeld 
in artikel 12, § 1; 

2° 20,50 pct. op een inkomen van 3 666,15 euro wan-
neer hij behoort tot de groep bijdrageplichtigen bedoeld 
in artikel 12, § ibis; 

3° 20,50 pct. op een inkomen van de helft van 
3 221,08 euro wanneer hij behoort tot de groep bijdrage-
plichtigen bedoeld in artikel 12, § 1ter of in artikel 13,  
§ 1, zesde en achtste lid; 

40 20,50 pct. op een inkomen van de helft van 
3 666,15 euro wanneer hij behoort tot de groep bijdrage-
plichtigen bedoeld in artikel 12, § 1quater of in artikel 13,  
§ t zesde en zevende lid; 

50 20,50 pct. op een inkomen van 405,60 euro wan-
neer hij behoort tot de groep bijdrageplichtigen bedoeld 
in artikel 12, § 2; 

6° 14,70 pct. op een inkomen van 811,20 euro wan-
neer hij behoort tot de groep bijdrageplichtigen bedoeld 
in artikel 13, § 1, eerste en vierde lid of in artikel 13, § 1, 
eerste en vijfde lid; 

7° 20,50 pct. op een inkomen van 811,20 euro wan-
neer hij behoort tot de groep bijdrageplichtigen bedoeld 
in artikel 13, § 1, eerste lid, zonder dat het vierde of 
vijfde lid van datzelfde artikel op hem van toepassing is; 

8° 20,50 pct. op een inkomen van 405,60 euro wan-
neer hij behoort tot de groep bijdrageplichtigen bedoeld 
in artikel 12bis.". 

Art. 32 

In artikel 17bis,§ ibis, eerste lid, van hetzelfde besluit, 
laatstelijk gewijzigd bij wet van 1 juli 2016, worden de 
woorden"artikel 13bis, § 2, 1°, a)" vervangen door de 
woorden"artikel 13bis, § 2, 1°". 

"§ 2. En cas de début d'activité au sens déterminé 
par le Roi, l'assujetti paie provisoirement pour le premier 
trimestre civil d'assujettissement jusque et y compris 
le dernier trimestre civil de la troisième année civile 
complète d'assujettissement: 

10 20,50 p.c. sur un revenu de 3 666,15 euros 
lorsqu'il appartient au groupe des cotisants visé ä 
l'article 12, §  ier; 

2° 20,50 p.c. sur un revenu de 3 666,15 euros 
lorsqu'il appartient au groupe des cotisants visés ä 
l'article 12, § 1erbis; 

30 20,50 p.c. sur un revenu de la moitié de 
3221,08 euros lorsqu'il appartient au groupe des coti-
sants visé ä l'article 12, § 1erter ou ä l'article 13, § 1,  
alinéas 6 et 8; 

40 20,50 p.c. sur un revenu de la moitié de 
3 666,15 euros lorsqu'il appartient au groupe des coti-
sants visé ä l'article 12, § 1erquater ou ä l'article 13, § 1,  
alinéas 6 et 7; 

50 20,50 p.c. sur un revenu de 405,60 euros lorsqu'il 
appartient au groupe des cotisants visé ä l'article 12, § 2; 

6° 14,70 p.c. sur un revenu de 811,20 euros lorsqu'il 
appartient au groupe des cotisants visé ä l'article 13, 
§ ler, alinéas ler et 4 ou ä l'article 13, § 1, alinéas  ier ets; 

7° 20,50 p.c. sur un revenu de 811,20 euros lorsqu'il 
appartient au groupe des cotisants visé ä l'article 13, 
§  ier,  alinéa 1 sans que les alinéas 4 ou 5 de ce même 
article lui soient applicables; 

8° 20,50 p.c. sur un revenu de 405,60 euros lorsqu'il 
appartient au groupe des cotisants visé ä l'article 12bis.". 

Art. 32 

Dans l'article 17bis, § 1erbis, alinéa ler, du même 
arrêté, modifié en dernier lieu par la loi du  ier  juillet 2016, 
les mots"article 13bis, § 2, 1°, a)" sont remplacés par les 
mots"article 13bis, § 2, 1°". 
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HOOFDSTUK 2 

Wijzigingen van het koninklijk besluit nr. 72 
van 10 november 1967 betreffende 
het rust- en overlevingspensioen 

der zelfstandigen 

Art. 33 

In artikel 9, § 1, eerste lid, 10, eerste lid, van het konink-
lijk besluit nr. 72 van 10 november 1967 betreffende het 
rust- en overlevingspensioen der zelfstandigen, vervan-

cw911...] tot wijziging van diverse bepalingen  
inzake het pensioenstelsel van de zelfstandigen, wat de 
cumulatie van een gezinspensioen met een pensioen  
in hoofde van de andere echtgenoot betreft, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: 

10 in de bepaling onder d) worden de woorden 
"in het kader van het stelsel van werkloosheid met 
bedrijfstoeslag" vervangen door de woorden "in het 
kader van het conventioneel brugpensioen en van het 
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag"; 

2° het lid wordt aangevuld met de bepaling on-
der e), luidende: 

"e) een halftijds pensioen." 

Art. 34 

In artikel 30b1s van hetzelfde besluit, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 18 maart 2016, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

10 in het eerste lid worden de woorden "Onder voorbe-
houd van de toepassing van het tweede lid" vervangen 
door de woorden "Onder voorbehoud van de toepassing 
van het tweede en het derde lid" en worden de woorden 
"in het kader van het stelsel van werkloosheid met be-
drijfstoeslag" vervangen door de woorden "in het kader 
van het conventioneel brugpensioen en van het stelsel 
van werkloosheid met bedrijfstoeslag"; 

2° er wordt een lid ingevoegd tussen het tweede en 
het derde lid, luidende: 

"Het halftijds pensioen is slechts betaalbaar indien 
de gerechtigde: 

1° enkel een beroepsbezigheid als zelfstandige uit-
oefent waarvan de inkomsten beperkt worden tot het 
bedrag voorzien in artikel 3b1s, § 2, eerste lid, 3°, van 
het koninklijk besluit van 30 januari 1997 betreffende 
het pensioenstelsel der zelfstandigen met toepassing 

CHAPITRE 2 

Modifications de l'arrêté royal n° 72 
du 10 novembre 1967 relatif 

ä la pension de retraite et de survie 
des travailleurs indépendants 

Art. 33 

À l'article 9, §  ier,  alinéa 1>, 1°, alinéa l er, de l'arrêté 
royal n° 72 du 10 novembre 1967 relatif ä la pension 
de retraite et de survie des travailleurs indépendants, 
remplacé par la loi ... modifiant diverses dispositions 
relatives au régime de pension des travailleurs indépen-
dants, en ce qui concerne le cumul entre une pension  
au taux ménage et une pension dans le chef de l'autre 
conjoint, les modifications suivantes sont apportées: 

10 dans le d) les mots "dans le cadre du régime de 
chômage avec complément d'entreprise" sont rem-
placés par les mots "dans le cadre de la prépension 
conventionnelle et du régime de chômage avec com-
plément d'entreprise"; 

2° l'alinéa est complété par le e) rédigé comme suit: 

"e) une pension ä mi-temps." 

Art. 34 

À l'article 30bis du même arrêté, modifié en dernier 
lieu par la loi du 18 mars 2016, les modifications sui-
vantes sont apportées: 

1° dans l'alinéa l er  les mots "Sous réserve de l'appli-
cation de l'alinéa 2" sont remplacés par les mots "Sous 
réserve de l'application des alinéas 2 et 3 "et les mots 
"dans le cadre du régime de chômage avec complé-
ment d'entreprise" sont remplacés par les mots "dans 
Ie  cadre de la prépension conventionnelle et du régime 
de chômage avec complément d'entreprise"; 

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 2 et 3: 

"La pension ä mi-temps n'est payable que si le 
bénéficiaire: 

10 exerce uniquement une activité professionnelle de 
travailleur indépendant pour laquelle les revenus sont li-
mités au montant prévu ä l'article 3b1s, § 2, alinéa 1-er,  30, 
de l'arrêté royal du 30 janvier 1997 relatif au régime de 
pension des travailleurs indépendants en application 

• 
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van de artikelen 15 en 27 van de wet van 26 juli 1996 
tot modernisering van de sociale zekerheid en tot 
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pen-
sioenstelsels en van artikel 3, § 1, 4°, van de wet van 
26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire 
voorwaarden tot deelname van België aan de Europese 
en Monetaire Unie; 

2° geen vergoeding geniet wegens ziekte, invalidi-
teit, onvrijwillige werkloosheid met toepassing van een 
Belgische of buitenlandse wetgeving inzake sociale 
zekerheid of van een statuut dat van toepassing is op het 
personeel van een instelling van internationaal publiek-
recht noch een uitkering geniet wegens loopbaanonder-
breking, wegens tijdskrediet of het verminderen van de 
arbeidsprestaties of een uitkering toegekend in het kader 
van het conventioneel brugpensioen of van het stelsel 
van werkloosheid met bedrijfstoeslag.". 

HOOFDSTUK 3 

Wijzigingen van de wet van 15 mei 1984 
houdende maatregelen tot harmonisering 

in de pensioenregelingen 

Art. 35 

In de wet van 15 mei 1984 houdende maatregelen 
tot harmonisering in de pensioenregelingen wordt een 
artikel 131quinquies ingevoegd, luidende: 

"Art. 131quinquies. Onder voorbehoud van het 
tweede en het derde lid wordt het minimumpensioen 
aan de gerechtigde op een halftijds pensioen toegekend 
overeenkomstig de bepalingen van artikel 131ter. 

Dat minimumpensioen wordt berekend in functie 
van het bedrag van 10.524,53 EUR, bedoeld in arti-
kel 152 van de wet van 8 augustus 1980 betreffende 
de budgettaire voorstellen 1979-1980, verhoogd met 
het percentage bedoeld in artikel 131quater, of van het 
bedrag van 10.597,48 EUR, bedoeld in artikel 33 van de 
herstelwet van 10 februari 1981 inzake de pensioenen 
van de sociale sector, naargelang het geval. 

Het verkregen resultaat wordt vermenigvuldigd 
met 50 pct.". 

Art. 36 

In dezelfde wet wordt een artikel 131sexies inge-
voegd, luidende:  

des articles 15 et 27 de la loi du 26 juillet 1996 portant 
modernisation de la sécurité sociale et assurant la via-
bilité des régimes légaux de pensions et de l'article 3, 
§ ler, 4°, de la loi du 26 juillet 1996 visant ä réaliser les 
conditions budgétaires de la participation de la Belgique 
ä l'Union économique et monétaire européenne; 

2° ne jouit pas d'une indemnité pour cause de mala-
die, d'invalidité, de chômage involontaire par application 
d'une législation de sécurité sociale belge ou étrangère 
ou d'un statut applicable au personnel d'une institution 
de droit public international, ni d'une allocation pour 
cause d'interruption de carrière, de crédit-temps, de 
réduction des prestations ou d'une indemnité accordée 
dans le cadre du régime de prépension conventionnelle 
ou de chômage avec complément d'entreprise.". 

CHAPITRE 3 

Modifications de la loi du 15 mai 1984 
portant mesures d'harmonisation 

dans les régimes de pensions 

Art. 35 

Dans la loi du 15 mai 1984 portant mesures d'har-
monisation dans les régimes de pensions, il est inséré 
un article 131quinquies rédigé comme suit: 

"Art. 131quinquies. Sous réserve des alinéas 2 et 3, 
la pension minimum est octroyée au bénéficiaire d'une 
pension ä mi-temps conformément aux dispositions de 
l'article 131ter. 

Cette pension minimum est calculée sur base du 
montant de 10.524,53  EUR  visé ä l'article 152 de la loi du 
8 août 1980 relative aux propositions budgétaires 1979-
1980, majoré du pourcentage visé ä l'article 131quater, 
ou du montant de 10.597,48  EUR  visé ä l'article 33 de 
la loi de redressement du 10 février 1981 relative aux 
pensions du secteur social, selon le cas. 

Le résultat obtenu est multiplié par 50 p.c.". 

Art. 36 

Dans la même loi, il est inséré un article 131sexies 
rédigé comme suit: 
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"Art. 131sex1es. In afwijking van artikel 131ter, wordt 
het volledig rustpensioen van de gerechtigde die 
voorheen een halftijds pensioen genoten heeft of het 
overlevingspensioen uit hoofde van de overleden echt-
genoot die een halftijds pensioen genoten heeft, en die 
een beroepsloopbaan bewezen heeft die voldoet aan 
de voorwaarden bedoeld in artikel 131ter, § 1, eerste 
lid, 2°, berekend door het bedrag bedoeld in artikel 152 
of in artikel 153, naar gelang het geval, van de wet van 
8 augustus 1980 betreffende de budgettaire voorstellen 
1979-1980, verhoogd met het percentage bedoeld in 
artikel 131quater, of het bedrag bedoeld in artikel 33 of 
in artikel 34, naar gelang het geval, van de herstelwet 
van 10 februari 1981 inzake de pensioenen van de so-
ciale sector, naargelang het geval, achtereenvolgens te 
vermenigvuldigen met: 

1° een breukgedeelte waarvan de teller overeen-
stemt met het aantal voltijdse dagequivalenten die in 
aanmerking genomen worden voor de berekening van 
het volledig pensioen na toepassing van artikel 19 van 
het koninklijk besluit nr. 72 en die gelegen zijn v66r het 
kwartaal waarin het halftijds pensioen ingaat, en de noe-
mer gelijk is aan 14 040 voltijdse dagequivalenten; en 

2° een breukgedeelte waarvan de teller overeenstemt 
met de helft van het aantal voltijdse dagequivalenten die 
in aanmerking genomen werden voor de berekening van 
het volledig pensioen na toepassing van artikel 19 van 
het koninklijk besluit nr. 72 en die gelegen zijn tijdens de 
periode die aanvangt bij het kwartaal waarin het halftijds 
pensioen is ingegaan en die eindigt bij het kwartaal dat 
voorafgaat aan het kwartaal waarin het volledig pensi-
oen ingaat en de noemer gelijk is aan 14 040 voltijdse 
dagequivalenten en de resultaten daarvan op te tellen. 

Wanneer de gerechtigde op een rustpensioen even-
eens aanspraak kan maken op een rustpensioen in de 
regeling voor werknemers of wanneer de gerechtigde 
op een overlevingspensioen eveneens aanspraak kan 
maken op een overlevingspensioen in de regeling voor 
werknemers, mag de toepassing van de bepalingen van 
het eerste lid niet tot gevolg hebben dat het totaal van 
die voordelen, toegekend in de pensioenregelingen voor 
zelfstandigen en werknemers, hoger is dan het bedrag 
bedoeld in artikel 131ter, § 1, eerste lid, 3°. 

Wanneer dat grensbedrag wordt overschreden, 
wordt het minimum-rustpensioen of het minimum-
overlevingspensioen, naargelang het geval, in de 
regeling voor zelfstandigen tot het vereiste bedrag 
verminderd, zonder dat die vermindering tot gevolg 
mag hebben dat in deze regeling een pensioen wordt 
toegekend dat kleiner is dan de uitkering die zou zijn 
toegekend indien de belanghebbende geen aanspraak 
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"Art. 131sexies. Par dérogation ä l'article 131ter, 
la pension de retraite entière de celui qui a bénéficié 
antérieurement d'une pension ä mi-temps ou la pension 
de survie du chef du conjoint décédé qui a bénéficié 
d'une pension ä mi-temps et qui justifie une carrière 
professionnelle qui répond aux conditions visées ä 
l'article 131ter, § l er, alinéa l er, 2°, est calculée en mul-
tipliant successivement, le montant visé ä l'article 152 
ou ä l'article 153, selon le cas, de la loi du 8 août 1980 
relative aux propositions budgétaires 1979-1980, majoré 
du pourcentage visé ä l'article 131quater, ou le montant 
visé ä l'article 33 ou ä l'article 34, selon le cas, de la loi 
de redressement du 10 février 1981 relative aux pen-
sions du secteur social, selon le cas, par: 

1° une fraction dont le numérateur est égal au nombre 
de jours équivalents temps plein retenus pour le calcul 
de la pension entière après application de l'article 19 de 
l'arrêté royal n° 72 et qui sont situés avant le trimestre 
au cours duquel la pension ä mi-temps prend cours, 
et le dénominateur est égal ä 14 040 jours équivalents 
temps plein; et 

2° une fraction dont le numérateur est égal ä la moitié 
du nombre de jours équivalents temps plein retenus 
pour le calcul de la pension entière après application de 
l'article 19 de l'arrêté royal n° 72 et qui sont situés au 
cours de la période qui débute ä partir du trimestre au 
cours duquel la pension ä mi-temps prend cours et qui 
se termine au trimestre précédant le trimestre au cours 
duquel la pension entière prend cours et le dénomina-
teur est égal ä 14 040 jours équivalents temps plein et 
en faisant la somme de ces résultats. 

Lorsque le bénéficiaire d'une pension de retraite peut 
également prétendre ä une pension de retraite dans le 
régime des travailleurs salariés ou lorsque le bénéficiaire 
d'une pension de survie peut également prétendre ä 
une pension de survie dans le régime des travailleurs 
salariés, l'application des dispositions de l'alinéa l er  ne 
peut avoir pour effet d'augmenter l'ensemble de ces 
avantages, octroyés dans les régimes de pension des 
travailleurs indépendants et des travailleurs salariés au-
delà du montant visé ä l'article 131ter, § let, alinéa l et, 3°. 

Si cette limite est dépassée, la pension minimum de 
retraite ou de survie, selon le cas, dans le régime des 
travailleurs indépendants est réduite ä due concurrence, 
sans toutefois que cette réduction puisse entraîner 
l'octroi, dans ce régime, d'une pension inférieure ä la 
prestation qui eût été octroyée si l'intéressé n'avait pu 
prétendre ä la pension minimum. Le Roi peut déroger ä 
cette disposition lorsque la limite précitée est dépassée 
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had kunnen maken op het minimumpensioen. De Koning 
kan van deze bepaling afwijken indien het voormelde 
grensbedrag wordt overschreden naar aanleiding van 
de verhoging van het werknemerspensioen ingevolge 
de aanpassing aan het algemeen welzijn.". 

HOOFDSTUK 4 

Wijzigingen van het koninklijk besluit 
van 30 januari 1997 betreffende 

het pensioenstelsel der zelfstandigen 
met toepassing van de artikelen 15 en 27 

van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering 
van de sociale zekerheid en tot vrijwaring 

van de leefbaarheid van de wettelijke 
pensioenstelsels en van artikel 3, § 1, 4°, 

van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot 
realisatie van de budgettaire voorwaarden 
tot deelname van België aan de Europese 

en Monetaire Unie 

Art. 37 

In hoofdstuk 3 van het koninklijk besluit van 30 januari 
1997 betreffende het pensioenstelsel der zelfstandi-
gen met toepassing van de artikelen 15 en 27 van de 
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale 
zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de 
wettelijke pensioenstelsels en van artikel 3, § 1, 4°, van 
de wet van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de 
budgettaire voorwaarden tot deelname van België aan 
de Europese en Monetaire Unie, wordt een artikel 3bis 
ingevoegd, luidende: 

"Art. 3bis. § 1. Onverminderd de bepalingen van ar-
tikel 3, § 5, eerste lid, kan het halftijds pensioen, naar 
keuze van de belanghebbende, ten vroegste ingaan 
vanaf de eerste van de maand die volgt op die waarin hij: 

1° voldoet aan de leeftijds- en de loopbaanvoor-
waarde, bedoeld in artikel 3, §§ 2ter en 3; 

2° of de pensioenleeftijd bereikt, bedoeld in artikel 3, 
§ 1, § ibis of § lter, naargelang het geval. 

§ 2. Het halftijds pensioen kan enkel worden toege-
kend voor zover de zelfstandige de volgende cumula-
tieve voorwaarden vervult: 

1° tijdens de vier kwartalen die onmiddellijk vooraf-
gaan aan het kwartaal tijdens welk hij de aanvraag om 
een halftijds pensioen indient, oefent hij een beroeps-
bezigheid als zelfstandige daadwerkelijk uit waarvoor  

ä la suite de l'augmentation de la pension de travailleur 
salarié en fonction de l'adaptation au bien-être général.". 

CHAPITRE 4 

Modifications de l'arrêté royal 
du 30 janvier 1997 relatif 

au régime de pension des travailleurs 
indépendants en application des articles 15 et 27 
de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation 

de la sécurité sociale et assurant la viabilité 
des régimes légaux de pensions 

et de l'article 3, §  ier,  40, 
de la loi du 26 juillet 1996 visant ä réaliser 

les conditions budgétaires de la participation 
de la Belgique ä l'Union économique 

et monétaire européenne 

Art. 37 

Dans le chapitre 3 de l'arrêté royal du 30 janvier 
1997 relatif au régime de pension des travailleurs indé-
pendants en application des articles 15 et 27 de la loi 
du 26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité 
sociale et assurant la viabilité des régimes légaux de 
pensions et de l'article 3, § l er, 4°, de la loi du 26 juillet 
1996 visant ä réaliser les conditions budgétaires de 
la participation de la Belgique ä l' Union économique 
et monétaire européenne, il est inséré un article 3bis 
rédigé comme suit: 

"Art. 3bis. § l er. Sans préjudice des dispositions de 
l'article 3, § 5, alinéa l er, la pension ä mi-temps peut 
prendre cours, au choix de l'intéressé, au plus tôt le 
premier du mois qui suit celui au cours duquel: 

1° il satisfait aux conditions d'âge et de carrière, 
visées ä l'article 3, §§ 2ter et 3; 

2° ou il atteint l'âge de la pension visé ä l'article 3, 
§ § Mis ou § Piler, selon le cas. 

§ 2. La pension ä mi-temps ne peut être octroyée 
que pour autant que le travailleur indépendant remplit 
les conditions cumulatives suivantes: 

1° pendant les quatre trimestres qui précèdent immé-
diatement le trimestre au cours duquel il introduit la 
demande de pension ä mi-temps, il exerce effectivement 
une activité professionnelle en qualité de travailleur 
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hij bijdragen verschuldigd is, bedoeld in artikel 12, § 1, 
§ -Ibis of § 1ter, van het koninklijk besluit nr. 38; 

2° vanaf het kwartaal waarin hij de aanvraag om een 
halftijds pensioen indient, kan hij niet van de bepalin-
gen bedoeld in de artikelen 38 en 39 van het koninklijk 
besluit van 22 december 1967 houdende algemeen 
reglement betreffende het rust- en overlevingspensioen 
der zelfstandigen, genieten; 

3° hij geniet geen overlevingspensioen, geen ge-
deelte van een pensioen als gescheiden echtgenoot, 
geen pensioen van uit de echt gescheiden echtgenoot 
noch een als dusdanig geldend voordeel ten laste van 
de regeling voor zelfstandigen, de regeling voor werk-
nemers of de regeling van de openbare sector; 

4° hij verbindt zich ertoe, op de datum van de aan-
vraag, om een beroepsbezigheid als zelfstandige verder 
te zetten waarbij zijn beroepsinkomsten beperkt worden 
tot 50 pct. van het gemiddelde van de drie hoogste 
beroepsinkomsten die hij tijdens de laatste zeven jaren 
van ononderbroken beroepsbezigheid verworven heeft 
of, bij gebrek aan een ononderbroken beroepsbezig-
heid als zelfstandige gedurende de laatste zeven jaren, 
tot 50 pct. van het gemiddelde van de drie hoogste 
beroepsinkomsten die hij tijdens de laatste ononder-
broken jaren als zelfstandige verworven heeft of, bij 
gebrek aan een ononderbroken beroepsbezigheid als 
zelfstandige gedurende de laatste drie jaren, tot 50 pct 
van het gemiddelde van alle beroepsinkomsten die hij 
tijdens de laatste ononderbroken jaren als zelfstandige 
verworven heeft. 

In voorkomend geval worden de aldus bekomen 
beroepsinkomsten gebracht op het dubbele van het 
bedrag bedoeld in artikel 107, § 2, C, eerste lid, 2°, van 
het koninklijk besluit van 22 december 1967 houdende 
algemeen reglement betreffende het rust- en overle-
vingspensioen der zelfstandigen. 

Voor het loopbaangedeelte waarvoor de gegevens 
met betrekking tot de in aanmerking te nemen beroeps-
inkomsten niet beschikbaar zijn op het ogenblik van de 
aanvraag om een halftijds pensioen, wordt rekening 
gehouden met de laatst gekende beroepsinkomsten. 

De Koning bepaalt de verplichtingen van de zelf-
standige betreffende de voorwaarde bedoeld in het 
eerste lid 4°. 

De Koning kan, na advies van het Algemeen 
Beheerscomité voor het sociaal statuut der zelfstandigen, 
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indépendant pour laquelle il est redevable des cotisa-
tions visées ä l'article 12, § 1er, § lerbis ou § 1erter, de 
l'arrêté royal n° 38; 

2° ä partir du trimestre au cours duquel il introduit une 
demande de pension ä mi-temps, il ne peut pas béné-
ficiern des dispositions visées aux articles 38 et 39 de 
l'arrêté royal du 22 décembre 1967 portant règlement 
général relatif ä la pension de retraite et de survie des 
travailleurs indépendants; 

3° ii ne bénéficie pas d'une pension de survie, d'une 
partie de la pension en tant que conjoint séparé, d'une 
pension de conjoint divorcé ou d'un avantage qui en 
tient lieu ä charge du régime des travailleurs indépen-
dants, du régime des travailleurs salariés ou du régime 
du secteur public; 

4° il s'engage, ä la date de la demande, ä poursuivre 
une activité professionnelle en qualité de travailleur indé-
pendant dont les revenus professionnels sont limités ä 
50 p.c. de la moyenne des trois revenus professionnels 
les plus élevés obtenus pendant les sept dernières 
années d'activité ininterrompue ou, en cas d'absence 
d'une activité professionnelle ininterrompue de travail-
leur indépendant pendant les sept dernières années, ä 
50 p.c. de la moyenne des trois revenus professionnels 
les plus élevés obtenus pendant les dernières années 
exercées de manière ininterrompue en qualité de travail-
leur indépendant ou, en cas d'absence d'une activité 
professionnelle ininterrompue de travailleur indépen-
dant pendant les trois dernières années, ä 50 p.c. de la 
moyenne de tous les revenus professionnels obtenus 
pendant les dernières années exercées de manière 
ininterrompue en qualité de travailleur indépendant. 

Le cas échéant, les revenus professionnels ainsi 
obtenus sont portés au double du montant visé ä 
l'article 107, § 2, C, alinéa P i  2°, de l'arrêté royal du 
22 décembre 1967 portant règlement général relatif 
ä la pension de retraite et de survie des travailleurs 
indépendants. 

Pour la partie de la carrière pour laquelle les données 
concernant les revenus professionnels ä prendre en 
considération ne sont pas disponibles au moment de 
la demande de pension ä mi-temps, il est tenu compte 
des derniers revenus professionnels connus. 

Le Roi détermine les obligations du travailleur 
indépendant relatives ä la condition visée ä l'alinéa 1. 4°. 

Le Roi peut, après avis du Comité Général de Gestion 
pour le statut social des travailleurs indépendants, 
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de termijn van zeven jaren bedoeld in het eerste lid, 4°, 
op maximum 10 jaren brengen. 

Het bedrag van de maximaal te verwerven beroep-
sinkomsten wordt vastgesteld aan de spilindex die van 
toepassing is op de datum van de aanvraag om het 
halftijds pensioen. Dit bedrag wordt op 1 januari van 
ieder jaar aangepast. 

De Koning bepaalt hoe het bedrag bedoeld in het 
zesde lid, aangepast wordt aan de schommelingen van 
het indexcijfer der consumptieprijzen. 

§ 3. In afwijking van paragraaf 2, heeft de toekenning 
van een halftijds pensioen in de regeling voor werk-
nemers of in de regeling van de openbare sector het 
ambtshalve onderzoek van de rechten op een halftijds 
pensioen in de regeling voor zelfstandigen op dezelfde 
datum tot gevolg, voor zover de belanghebbende voldoet 
aan de leeftijds- en de loopbaanvoorwaarden van het 
vervroegd pensioen bedoeld in artikel 3, §§ 2ter en 3 
of de pensioenleeftijd bereikt bedoeld in artikel 3, § 1, 
§ ibis of § 1ter, naargelang het geval. 

§ 4. Als de zelfstandige tegelijk voldoet aan de voor-
waarden voorzien in de eerste en de tweede paragraaf 
en aan de voorwaarden voorzien in een andere pensi-
oenregeling, kan hij, naar keuze, bepalen in welke van 
de beide regelingen hij zijn beroepsbezigheid wenst 
verder te zetten. 

§ 5. Het halftijds pensioen als zelfstandige wordt niet 
toegekend wanneer een rustpensioen anders dan een 
halftijds pensioen krachtens de regeling voor zelfstan-
digen, de regeling voor werknemers of de regeling van 
de openbare sector reeds is ingegaan. 

§ 6. Het halftijds pensioen als zelfstandige neemt 
een einde op de datum waarop een volledig pensioen 
krachtens de regeling voor zelfstandigen, de regeling 
voor werknemers of de regeling van de openbare sec-
tor ingaat.". 

Art. 38 

In hetzelfde besluit wordt een artikel 3ter inge-
voegd, luidende: 

"Art. 3ter. Onder voorbehoud van artikel 133quin-
quies van het koninklijk besluit van 22 december 1967 
houdende algemeen reglement betreffende het rust- en 
overlevingspensioen der zelfstandigen kan het vol-
ledig pensioen ten vroegste ingaan op de eerste van 
de maand die volgt op deze waarin de aanvraag werd 
ingediend. 

porter le délai de sept années visé ä l'alinéa 1D1  4°, ä 
maximum 10 années. 

Le montant des revenus professionnels maxima qui 
peuvent être obtenus est fixé ä l'indice-pivot qui est 
d'application ä la date de la demande de la pension 
ä mi-temps. Ce montant est adapté chaque année au 
l er  janvier. 

Le Roi détermine comment le montant visé ä l'ali-
néa 6, est adapté aux fluctuations de l'indice des prix 
ä la consommation. 

§ 3. Par dérogation au paragraphe 2, l'octroi de la 
pension ä mi-temps dans le régime des travailleurs 
salariés ou dans le régime du secteur public entraîne 
l'examen d'office des droits ä la pension ä mi-temps 
dans le régime des travailleurs indépendants ä la même 
date pour autant que l'intéressé remplit les conditions 
d'âge et de carrière de la pension anticipée visées ä 
l'article 3, §§ 2ter et 3 ou atteint l'âge de la pension 
visé ä l'article 3, § 1er, § 1erbis ou § 1erter, selon le cas. 

§ 4. Lorsque le travailleur indépendant satisfait aux 
conditions visées au paragraphe  ier  et au paragraphe 2 
et aux conditions visées dans un autre régime de 
pension, il peut, au choix, déterminer dans lequel 
des deux régimes il souhaite poursuivre son activité 
professionnelle. 

§ 5. La pension ä mi-temps de travailleur indépendant 
n'est pas octroyée lorsqu'une pension de retraite autre 
qu'une pension ä mi-temps en vertu du régime des 
travailleurs indépendants, du régime des travailleurs 
salariés ou du régime du secteur public a déjà pris cours. 

§ 6. La pension ä mi-temps de travailleur indépen-
dant prend fin ä la date ä laquelle une pension entière 
en vertu du régime des travailleurs indépendants, du 
régime des travailleurs salariés ou du régime du secteur 
public, prend cours.". 

Art. 38 

Dans le même arrêté, il est inséré un article 3ter 
rédigé comme suit: 

"Art. 3ter. Sous réserve de l'article 133quinquies de 
l'arrêté royal du 22 décembre 1967 portant règlement 
général relatif ä la pension de retraite et de survie 
des travailleurs indépendants, la pension entière peut 
prendre cours au plus tôt le premier du mois qui suit 
celui au cours duquel la demande est introduite. 
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De Koning bepaalt de gevallen waarin de rechten op 
een volledig pensioen ambtshalve onderzocht worden.". 

Art. 39 

In hetzelfde besluit wordt een artikel 6b1s inge-
voegd, luidende: 

"Art. 6bis. § 1. Alle toepasselijke wettelijke en regle-
mentaire bepalingen op het rustpensioen als zelfstan-
dige zijn eveneens van toepassing op het halftijds pensi-
oen voor zover er niet uitdrukkelijk wordt van afgeweken. 

§ 2. Onder voorbehoud van het tweede en het derde 
lid, wordt het halftijds pensioen vastgesteld overeenkom-
stig de bepalingen van de artikelen 4, 5 en 6. 

Het percentage waarvan sprake in artikel 6, § 2, eer-
ste lid, 2°, § 2b1s, eerste lid, 2°, § 3, 2°, en § 4, is 60 pct. 

Het aldus bekomen resultaat wordt vermenigvuldigd 
met 50 pct". 

Art. 40 

In hetzelfde besluit wordt een artikel 6ter inge-
voegd, luidende: 

"Art. 6ter. § 1. De toepasselijke wetgeving op de in-
gangsdatum van het volledig pensioen is die van kracht 
op de ingangsdatum van dat volledig pensioen, met 
inbegrip van de loopbaan op basis waarvan het halftijds 
pensioen werd berekend. 

§ 2. Onder voorbehoud van het tweede lid, wordt 
het volledig pensioen vastgesteld overeenkomstig de 
bepalingen van de artikelen 4, 5 en 6. 

Voor de jaren en kwartalen tijdens welke het half-
tijds pensioen werd toegekend, wordt het bedrag van 
31 820,77 euro, bedoeld in artikel 6, § 2, eerste lid, 3°, 
vermenigvuldigd met 50 pct.". 

Art. 41 

In artikel 7 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 10 augustus 2015, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1° in paragraaf 3 wordt het tweede lid vervangen 
als volgt: 
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Le Roi détermine les cas dans lesquels les droits ä 
une pension entière sont examinés d'office.". 

Art. 39 

Dans le même arrêté, il est inséré un article 6bis 
rédigé comme suit: 

"Art. 6bis. §  ier.  Toutes les dispositions légales et 
réglementaires applicables ä la pension de retraite de 
travailleur indépendant sont également applicables ä 
la pension ä mi-temps pour autant qu'il n'y soit pas 
expressément dérogé. 

"§ 2. Sous réserve des alinéas 2 et 3, la pension ä mi-
temps est déterminée conformément aux dispositions 
des articles 4, 5 et 6. 

Le pourcentage dont question ä l'article 6, § 2, 
alinéa l er, 2°, § 2b1s, alinéa l er, 2°, § 3, 2°, et § 4, est 
de 60 p.c. 

Le résultat ainsi obtenu est multiplié par 50 p.c.". 

Art. 40 

Dans le même arrêté, il est inséré un article 6ter 
rédigé comme suit: 

"Art. 6ter. §  ier.  La législation applicable ä la date de 
prise de cours de la pension entière est celle en vigueur 
ä la date de prise de cours de cette pension entière, 
en ce compris pour la carrière sur base de laquelle la 
pension ä mi-temps a été calculée. 

§ 2. Sous réserve de l'alinéa 2, la pension entière 
est déterminée conformément aux dispositions des 
articles 4, 5 et 6. 

Pour les années et trimestres au cours desquels 
la pension ä mi-temps a été accordée, le montant de 
31 820,77 euros visé ä l'article 6, § 2, alinéa l er, 30, est 
multiplié par 50 p.c.". 

Art. 41 

Dans l'article 7 du même arrêté, modifié en dernier 
lieu par la loi du 10 août 2015, les modifications sui-
vantes sont apportées: 

1° dans le paragraphe 3, l'alinéa 2 est remplacé par 
ce qui suit: 
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"Wanneer het aantal voltijdse dagequivalenten als 
zelfstandige dat bekomen wordt door de teller van de 
in § 2 of in het eerste lid bedoelde breuk of door de som 
van de tellers van de breuken bedoeld in paragraaf 3b1s, 
1° en 2°, naar gelang het geval, te vermenigvuldigen met 
312, hoger is dan het aantal dat bekomen wordt door 
de noemer van dezelfde breuk te vermenigvuldigen met 
312, worden de voltijdse dagequivalenten in aanmerking 
genomen tot beloop van het door deze laatste verme-
nigvuldiging bekomen resultaat."; 

2° het tweede en het derde lid van paragraaf 3, vor-
men een nieuwe paragraaf 3ter; 

3° tussen paragraaf 3 en paragraaf 3ter wordt een 
paragraaf 3bis ingevoegd, luidende: 

"§ 3b1s. Wanneer de echtgenoot een halftijds pensi-
oen genoot bij zijn overlijden, is de breuk, bedoeld in 
§ 1, gelijk aan de som: 

1° van de breuk die in aanmerking genomen werd 
voor de berekening van het halftijds pensioen en 

2° van een breuk waarvan de teller een getal uitdrukt 
dat verkregen wordt door het totaal van de kwartalen 
die in aanmerking komen voor de opening van het 
recht op het overlevingspensioen en die gelegen zijn 
tijdens de periode die aanvangt bij het kwartaal waarin 
het halftijds pensioen van de overleden echtgenoot is 
ingegaan en die eindigt bij het kwartaal dat het kwartaal 
van het overlijden voorafgaat, te delen door vier en de 
noemer overeenstemt met deze bedoeld in de bepaling  
onder 1°.". 

Art. 42 

In artikel 7b1s, § 1, van hetzelfde besluit, ingevoegd 
bij de wet van 25 april 2014 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet 10 augustus 2015, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

10 tussen het tweede en het derde lid wordt een lid 
ingevoegd, luidende: 

"Wanneer de echtgenoot een halftijds pensioen ge-
noot bij zijn overlijden, is de breuk bedoeld in het eerste 
lid gelijk aan de som: 

10 van de breuk die in aanmerking genomen werd 
voor de berekening van het halftijds pensioen; en 

2° van een breuk waarvan de teller een getal uitdrukt 
dat verkregen wordt door het totaal van de kwartalen 
die in aanmerking komen voor de opening van het recht 

"Lorsque le nombre de jours équivalents temps 
plein en qualité de travailleur indépendant obtenu en 
multipliant le numérateur de la fraction visée au § 2 
ou ä l'alinéa  ier,  ou la somme des numérateurs des 
fractions visées au paragraphe 3b1s, 10  et 2°, selon le 
cas, par 312 est supérieur au nombre obtenu en mul-
tipliant le dénominateur de la même fraction par 312, 
les jours équivalents temps plein sont pris en consi-
dération ä concurrence du résultat de cette dernière 
multiplication."; 

2° l'alinéa 2 et l'alinéa 3 du paragraphe 3 forment un 
nouveau paragraphe 3ter; 

3° entre le paragraphe 3 et le paragraphe 3ter, il est 
inséré un paragraphe 3b1s, rédigé comme suit: 

"§ 3b1s. Lorsque le conjoint bénéficiait ä son décès 
d'une pension ä mi-temps, la fraction visée au para-
graphe 1 e' est égale ä la somme: 

1° de la fraction qui a été prise en considération pour 
le calcul de la pension ä mi-temps et 

2° d'une fraction dont le numérateur représente 
le nombre obtenu en divisant par quatre le total des 
trimestres susceptibles d'ouvrir le droit ä la pension 
de survie et qui sont situés dans la période qui débute 
ä partir du trimestre au cours duquel la pension ä mi-
temps du conjoint décédé a pris cours et se termine au 
trimestre qui précède le trimestre du décès, et dont le 
dénominateur correspond ä celui visé dans le 1°.". 

Art. 42 

Dans article 7bis, § l er, du même arrêté, inséré par 
la loi du 25 avril 2014 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 10 août 2015, les modifications suivantes sont 
apportées: 

10 un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 2 et 3: 

"Lorsque le conjoint bénéficiait ä son décès d'une 
pension ä mi-temps, la fraction visée ä l'alinéa l er  est 
égale ä la somme: 

10 de la fraction qui a été prise en considération pour 
le calcul de la pension ä mi-temps; et 

2° d'une fraction dont le numérateur représente le 
nombre obtenu en divisant par quatre le total des tri-
mestres susceptibles d'ouvrir le droit ä l'allocation de 
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op de overgangsuitkering en die gelegen zijn tijdens de 
periode die aanvangt bij het kwartaal waarin het halftijds 
pensioen is ingegaan en die eindigt bij het kwartaal dat 
het kwartaal van het overlijden voorafgaat, te delen door 
vier en de noemer overeenstemt met deze bedoeld in 
de bepaling onder 1°."; 

2° het derde lid dat het vierde lid wordt, wordt ver-
vangen als volgt: 

"Wanneer het aantal voltijdse dagequivalenten dat 
bekomen wordt door de in het tweede lid, 1°, bedoelde 
teller of de som van de tellers van de breuken, bedoeld in 
het derde lid, 1° en 2°, naargelang het geval, met 312 te 
vermenigvuldigen hoger is dan het aantal dat bekomen 
wordt door de in het tweede lid, 2°, of in het derde lid, 
bedoelde noemer met 312 te vermenigvuldigen, worden 
de voltijdse dagequivalenten die recht geven op de 
voordeligste uitkering per kalenderjaar in aanmerking 
genomen tot beloop van het door deze laatste verme-
nigvuldiging bekomen resultaat". 

Art. 43 

In artikel 9 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 5 december 2017, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1° in paragraaf 2 wordt tussen het eerste en het 
tweede lid een lid ingevoegd, luidende: 

"In afwijking van het eerste lid, wordt per kalenderjaar 
in de loop waarvan de overleden echtgenoot een half-
tijds pensioen genoten heeft, het pensioen verkregen 
door de bedrijfsinkomsten achtereenvolgens te verme-
nigvuldigen met: 

1° een breuk waarvan de teller 1 is en de noemer 
deze is van de breuk bedoeld in artikel 7, § 3b1s, 2°. 
Wanneer het betrokken jaar niet volledig in aanmerking 
komt, wordt de teller van deze breuk teruggebracht tot 
0,25, 0,50 of 0,75 naargelang 1, 2 of 3 kwartalen konden 
in aanmerking genomen worden; 

2° 60 pct.; 

3° 0,663250 voor het gedeelte van de bedrijfsinkom-
sten dat 31 820,77 euro, vermenigvuldigd met 50 pct. 
niet overschrijdt; 

0,541491 voor het gedeelte van de bedrijfsinkom-
sten dat 31 820,77 euro, vermenigvuldigd met 50 pct. 
overschrijdt"; 

KAMER • 6e ZITTING VAN DE 54e ZITTINGSPERIODE 

transition et situés dans la période qui débute ä partir 
du trimestre au cours duquel la pension ä mi-temps du 
conjoint décédé a pris cours et se termine au trimestre 
qui précède le trimestre du décès, et dont le dénomi-
nateur correspond ä celui visé dans le 1°."; 

2° l'alinéa 3 devenant l'alinéa 4, est remplacé par 
ce qui suit: 

"Lorsque le nombre de jours équivalents temps plein 
obtenu en multipliant le numérateur visé ä l'alinéa 2, 1°, 
ou la somme des numérateurs des fractions visées ä 
l'alinéa 3, 1° et 2°, selon le cas, par 312 est supérieur 
au nombre obtenu en multipliant le dénominateur visé 
ä l'alinéa 2, 2°, ou ä l'alinéa 3, par 312, les jours équi-
valents temps plein donnant droit ä la prestation la 
plus avantageuse par année civile sont pris en consi-
dération ä concurrence du résultat de cette dernière 
multiplication.". 

Art. 43 

Dans l'article 9 du même arrêté, modifié en dernier 
lieu par la loi du 5 décembre 2017, les modifications 
suivantes sont apportées: 

1° dans le paragraphe 2, un alinéa rédigé comme suit 
est inséré entre l'alinéa ler et l'alinéa 2: 

"Par dérogation ä l'alinéa 1er, par année civile au cours 
de laquelle le conjoint décédé a bénéficié d'une pension 
ä mi-temps, la pension est obtenue en multipliant les 
revenus professionnels successivement par: 

1° une fraction dont le numérateur est 1 et le déno-
minateur est celui de la fraction visée ä l'article 7, 
§ 3b1s, 2°. Lorsque l'année en cause n'entre pas entiè-
rement en ligne de compte, le numérateur de cette 
fraction est ramené ä 0,25, 0,50 ou 0,75 selon que 1, 2 
ou 3 trimestres ont pu être retenus; 

2° 60 p.c.; 

300,663250 pour la partie des revenus professionnels 
qui ne dépasse pas 31 820,77 euros, multiplié par 50 pc.; 

0,541491 pour la partie des revenus professionnels 
supérieure ä 31 820,77 euros, multiplié par 50 pc."; 

CHAMBRE • 6e SESSION DE LA 54e LÉGISLATURE 



2018 2019 

DOC 54 3578/007 27 

2° in paragraaf 2, tweede lid, dat het derde lid wordt, 
worden de woorden "in het vorige lid, 3°" vervangen door 
de woorden "in het eerste lid, 30, en het tweede lid, 

30 in paragraaf 5, tweede lid, worden de woorden "de 
in artikel 7, § 2 of § 3, eerste lid," vervangen door de 
woorden "de in artikel 7, § 2, § 3, eerste lid of § 3bis"; 

4° in paragraaf 5, derde lid, worden de woorden 
"artikel 7, § 3, tweede lid "vervangen door de woorden 
"artikel 7, § 3ter, eerste lid". 

Art. 44 

In artikel 9b1s van hetzelfde besluit, ingevoegd bij de 
wet van 25 april 2014 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 30 maart 2018, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht, luidende: 

1° in paragraaf 2 wordt tussen het eerste en h& 
tweede lid, een lid ingevoegd luidende: 

"In afwijking van het eerste lid, wordt per kalender-
jaar in de loop waarvan de overleden echtgenoot een 
halftijds pensioen genoten heeft, de overgangsuitkering 
verkregen door de bedrijfsinkomsten achtereenvolgens 
te vermenigvuldigen met: 

1° een breuk waarvan de teller 1 is en de noemer deze 
is van de breuk bedoeld in artikel 7b1s, § 1, derde lid, 2°. 
Wanneer het betrokken jaar niet volledig in aanmerking 
komt, wordt de teller van deze breuk teruggebracht tot 
0,25, 0,50 of 0,75 naargelang 1, 2 of 3 kwartalen konden 
in aanmerking genomen worden; 

2° 60 pct.; 

3° 0,663250 voor het gedeelte van de bedrijfsinkom-
sten dat 31 820,77 euro, vermenigvuldigd met 50 pct., 
niet overschrijdt; 

0,541491 voor het gedeelte van de bedrijfsinkom-
sten dat 31 820,77 euro, vermenigvuldigd met 50 pct., 
overschrijdt." 

2° in paragraaf 2, tweede lid, dat het derde lid wordt, 
worden de woorden "in het vorige lid, 3°," vervangen door 
de woorden "in het eerste lid, 3°, en het tweede lid, 3°"; 

3° in paragraaf 6, eerste lid, worden de woorden 
"verlaagd wordt krachtens artikel 7bis, § 1, derde lid," 
vervangen door de woorden "verlaagd wordt krachtens 
artikel 7b1s, § 1, vierde lid,"; 

2° dans le paragraphe 2, alinéa 2 devenant l'alinéa 3, 
les mots "l'alinéa précédent, 3°, sont remplacés par les 
mots "l'alinéa 1er, 30, et l'alinéa 2, 3°"; 

3° dans le paragraphe 5, alinéa 2, les mots "l'article 7, 
§ 2 ou § 3, alinéa 1er,"  sont remplacés par les mots 
"l'article 7, § 2, § 3, alinéa 1er,ou § 3b1s"; 

4° dans le paragraphe 5, alinéa 3, les mots "l'article 7, 
§ 3, alinéa 2" sont remplacés par les mots "l'article 7, 
§ 3ter, , alinéa 1er". 

Art. 44 

Dans l'article 9bis du même arrêté, inséré par la 
loi du 25 avril 2014 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 30 mars 2018, les modifications suivantes sont 
apportées: 

1° dans le paragraphe 2, un alinéa rédigé comme suit 
est inséré entre les alinéas 1er et 2: 

"Par dérogation ä l'alinéa l er, par année civile au cours 
de laquelle le conjoint décédé a bénéficié d'une pension 
ä mi-temps, l'allocation de transition est obtenue en mul-
tipliant les revenus professionnels successivement par: 

10 une fraction dont le numérateur est 1 et le déno-
minateur est celui de la fraction visée ä l'article 7b1s, 
§ 1er, alinéa 3, 2°. Lorsque l'année en cause n'entre pas 
entièrement en ligne de compte, le numérateur de cette 
fraction est ramené ä 0,25, 0,50 ou 0,75 selon que 1, 2 
ou 3 trimestres ont pu être retenus; 

2° 60 p.c. 

300,663250 pour la partie des revenus professionnels 
qui ne dépasse pas 31 820,77 euro, multiplié par 50 pc.; 

0,541491 pour la partie des revenus professionnels 
supérieure ä 31 820,77 euro, multiplié par 50 pc." 

2° dans le paragraphe 2, alinéa 2, qui devient l'ali-
néa 3, les mots "ä l'alinéa précédent, 3°," sont remplacés 
par les mots "à l'alinéa 1, 3°, et l'alinéa 2, 3°"; 

3° dans le paragraphe 6, alinéa 1, les mots 
"réduit en vertu de l'article 7bis, § 1 er, alinéa 3," 
sont remplacés par les mots "réduit en vertu de l'ar-
ticle 7b1s, § 1er, alinéa 4,"; 
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4° in paragraaf 6, derde lid, worden de woorden 
"voltijdse dagequivalenten bedoeld in artikel 7bis, § 1, 
derde lid," vervangen door de woorden "voltijdse da-
gequivalenten bedoeld in artikel 7b1s, § 1, vierde lid,". 

HOOFDSTUK 5 

Wijzigingen van het koninklijk besluit 
van 22 december 1967 houdende 

algemeen reglement betreffende het rust- en 
overlevingspensioen der zelfstandigen 

Art. 45 

In artikel 1 van het koninklijk besluit van 
22 december 1967 houdende algemeen reglement 
betreffende het rust- en overlevingspensioen der 
zelfstandigen, laatstelijk gewijzigd door het koninklijk 
besluit van 26 juli 2007, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

1° in de bepaling onder 6° worden de woorden "de 
Rijksdienst voor Pensioenen" vervangen door de woor-
den "de Federale Pensioendienst"; 

2° in de bepaling onder 9° worden de woorden 
"de pensioenleeftijd zoals voorzien in de artikelen 3, 
§ 1, en 16, eerste lid, van het koninklijk besluit van 
30 januari 1997" vervangen door de woorden "de pen-
sioenleeftijd zoals voorzien in artikel 3, § 1, § -Ibis en 
§ lter en in artikel 16, eerste lid van het koninklijk besluit 
van 30 januari 1997". 

Art. 46 

In hoofdstuk I, afdeling 4, b), van  hetzelfde besluit 
wordt een artikel 530cties ingevoegd, luidende: 

"Art. 530ct1es. Voor de gerechtigden op een halftijds 
pensioen wordt het grensbedrag, bedoeld in arti-
kel 3bis, § 2, eerste lid, 4°, van het koninklijk besluit van 
30 januari 1997, op 1 januari van ieder jaar aangepast 
door het te vermenigvuldigen met een breuk waarvan 
de teller overeenstemt met het spilindexcijfer dat van 
toepassing is op 1 januari van het betrokken jaar en de 
noemer gelijk is aan het spilindexcijfer dat van toepas-
sing was op de datum van de aanvraag.". 

Art. 47 

Artikel 107 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd 
bij het ministerieel besluit van 20 december 2018, wordt 
aangevuld met een paragraaf 7, luidende: 
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4° dans le paragraphe 6, alinéa 3, les mots "jours 
équivalents temps plein maximum visé ä l'article 7bis, 
§ 1 er,  alinéa 3," sont remplacés par les mots "jours 
équivalents temps plein maximum visé ä l'article 7bis, 
§  ier,  alinéa 4,". 

CHAPITRE 5 

Modifications de l'arrêté royal 
du 22 décembre 1967 portant 

règlement général relatif ä la pension de retraite 
et de survie des travailleurs indépendants 

Art. 45 

À l'article 1erde l'arrêté royal du 22 décembre 1967 
portant règlement général relatif ä la pension de retraite 
et de survie des travailleurs indépendants, modifié 
en dernier lieu par l'arrêté royal du 26 juillet 2007, les 
modifications suivantes sont apportées: 

1° dans le 6°, les mots "l'Office national des pensions" 
sont remplacés par les mots "Le Service Fédéral des 
Pensions"; 

2° dans le 9°, les mots "l'âge de la pension tel que 
prévu ä l'article 3, § 1 er,  et ä l'article 16, alinéa 1, de 
l'arrêté royal du 30 janvier 1997" sont remplacés par 
les mots "l'âge de la pension tel que prévu ä l'article 3, 
§ 1 er,  § -Ibis et § 1ter et l'article 16, alinéa 1 er,  de l'arrêté 
royal du 30 janvier 1997". 

Art. 46 

Dans le chapitre I, section 4, b), du même arrêté, il est 
inséré un article 530ct1es, rédigé comme suit: 

"Art. 53octies. Pour les bénéficiaires d'une pension 
ä mi-temps, le montant visé ä l'article 3b1s, § 2, alinéa 
P r, 4°, de l'arrêté royal du 30 janvier 1997, est adapté 
au  ier  janvier de chaque année en le multipliant par une 
fraction dont le numérateur est l'indice-pivot au 1 er  jan-
vier de l'année concernée et le dénominateur l'indice-
pivot qui était d' application ä la date de la demande.". 

Art. 47 

L'article 107 du même arrêté, modifié en dernier lieu 
par l'arrêté ministériel du 20 décembre 2018, est com-
plété par le paragraphe 7, rédigé comme suit: 
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"§ 7. In geval van halftijds pensioen zijn de bepalingen 
van dit artikel niet van toepassing.". 

Art. 48 

In hetzelfde besluit wordt een artikel 107quinquies 
ingevoegd, luidende: 

"Art. 107qu1nqu1es. § 1. Met het oog op de eerste 
betaling van een halftijds pensioen als zelfstandige is de 
gerechtigde gehouden tot de verklaring van uitoefening 
van een beroepsbezigheid als zelfstandige waarvan de 
beroepsinkomsten beperkt zijn tot het bedrag voorzien in 
artikel 3b1s, § 2, eerste lid, 40, van het koninklijk besluit 
van 30 januari 1997. 

§ 2. De betaling van het halftijds pensioen wordt 
geschorst wanneer: 

1° de beroepsinkomsten van de gerechtigde het 
grensbedrag, bedoeld in artikel 3bis, § 2, eerste 
lid, 4°, van het koninklijk besluit van 30 januari 1997 
overschrijden; 

2° het halftijds pensioen in de regeling voor werk-
nemers en/of in de regeling van de openbare sector 
wordt geschorst; 

3° de gerechtigde tijdens het verderzetten van zijn 
beroepsbezigheid als zelfstandige nog een beroepsbe-
zigheid uitoefent in een andere hoedanigheid.". 

Art. 49 

In artikel 121 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd 
bij het koninklijk besluit van 29 juni 2014, wordt tussen 
het eerste en het tweede lid een lid ingevoegd, luidende: 

"Nochtans kan de aanvraag om een halftijds pensi-
oen, onverminderd de bepalingen van artikel  3bis van 
het koninklijk besluit van 30 januari 1997, ten vroegste 
worden ingediend de eerste dag van de zesde maand 
voorafgaand aan deze waarin de gekozen ingangsdatum 
van het halftijds pensioen gelegen is.". 

Art. 50 

In hetzelfde besluit wordt een artikel 133dec1es in-
gevoegd, luidende: 

"Art. 133dec1es. De artikelen 133bis tot 133n0n1es zijn 
niet van toepassing op het halftijds pensioen.". 

"§ 7. En cas de pension ä mi-temps, les dispositions 
du présent article ne sont pas applicables.". 

Art. 48 

Dans le même arrêté, un article 107quinquies est 
inséré, rédigé comme suit: 

"Art. 107quinquies.§ ler. En vue du premier paiement 
de la pension ä mi-temps de travailleur indépendant, le 
bénéficiaire est tenu de faire une déclaration d'exercice 
d'une activité professionnelle de travailleur indépendant 
dont les revenus professionnels sont limités au montant 
prévu ä l'article 3b1s, § 2, alinéa 1 4°, de l'arrêté royal 
du 30 janvier 1997. 

§ 2. Le paiement de la pension ä mi-temps est sus-
pendu lorsque: 

1° les revenus professionnels du bénéficiaire 
dépassent le montant, visé ä l'article 3b1s, § 2, 
alinéa 191  4° de l'arrêté royal du 30 janvier 1997; 

2° la pension ä mi-temps ä charge du régime des 
travailleurs salariés et/ou du régime du secteur public 
est suspendu; 

3° l'intéressé cumule la poursuite de son activité de 
travailleur indépendant avec une activité professionnelle 
dans une autre qualité.". 

Art. 49 

Dans l'article 121 du même arrêté, modifié en dernier 
lieu par l'arrêté royal du 29 juin 2014, un alinéa rédigé 
comme suit est inséré entre les alinéas ler et 2: 

"Néanmoins, la demande de pension ä mi-temps 
peut, sans préjudice des dispositions de l'article 3b1s de 
l'arrêté royal du 30 janvier 1997, être introduite au plus 
tôt le premier jour du sixième mois précédant la date 
choisie pour la prise de cours de la pension ä mi-temps.". 

Art. 50 

Dans le même arrêté, un article 133decies est inséré, 
rédigé comme suit: 

"Art. 133dec1es. Les articles 133b1s ä 133n0nies ne 
sont pas d'application ä la pension ä mi-temps.". 
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HOOFDSTUK 6 

Wijziging van het koninklijk besluit 
van 8 mei 2018 tot invoering 

van een welvaartspremie in de regeling 
van de zelfstandigen 

Art. 51 

Artikel 1 van het koninklijk van 8 mei 2018 tot invoering 
van een welvaartspremie in de regeling van de zelfstan-
digen, wordt aangevuld met een paragraaf 5, luidende: 

"§ 5. De premie bedoeld in paragraaf 1 wordt gehal-
veerd voor de gerechtigden op een halftijds pensioen.". 

HOOFDSTUK 7 

Opheffingsbepaling 

Art. 52 

"Hoofdstuk V — Het halftijds pensioen" van het 
koninklijk besluit van 30 januari 1997 betreffende het 
pensioenstelsel der zelfstandigen met toepassing van  
de artikelen 15 en 27 van de wet van 26 juli 1996 tot 
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwarinq 
van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels 
en van artikel 3, § 1, 4°, van de wet van 26 juli 1996 strek-
kende tot realisatie van de budgettaire voorwaarden tot 
deelname van België aan de Europese en Monetaire 
Unie wordt opgeheven. 

HOOFDSTUK 8 

Slotbepalingen 

Art. 53 

De Koning kan de bij hoofdstukken 5 en 6 ingevoegde 
bepalingen opheffen, aanvullen, wijzigen of vervangen. 

Art. 54 

De bepalingen van de hoofstukken 2 tot 6 van deze 
titel zijn van toepassing op de pensioenen die daad-
werkelijk en voor de eerste maal ten vroegste ingaan 
vanaf 1 april 2020 en op de aanvragen van een half-
tijds pensioen die ten vroegste ingediend worden op 
1 oktober 2019. 

KAMER • 6e ZITTING VAN DE 54e ZITTINGSPERIODE 

CHAPITRE 6 

Modification de l'arrêté royal 
du 8 mai 2018 portant instauration 

d'une prime de bien-être dans le régime 
des travailleurs indépendants 

Art. 51 

L'article l er  de l'arrêté royal du 8 mai 2018 portant 
instauration d'une prime de bien-être dans le régime 
des travailleurs indépendants, est complété par un § 5, 
rédigé comme suit: 

"§ 5. La prime visée au § 1' est réduite de moitié pour 
les bénéficiaires d'une pension ä mi-temps.". 

CHAPITRE 7 

Disposition abrogatoire 

Art. 52 

Le "Chapitre V — La pension ä mi-temps" de l'arrêté 
royal du 30 janvier 1997 relatif au régime de pension des 
travailleurs indépendants en application des articles 15 
et 27 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation 
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux de pensions et de l'article 3, § 1, 4°, de la loi 
du 26 juillet 1996 visant ä réaliser les conditions bud-
gétaires de la participation de la Belgique ä l'Union 
économique et monétaire européenne est abrogé. 

CHAPITRE 8 

Dispositions finales 

Art. 53 

Le Roi peut abroger, compléter, modifier ou remplacer 
les dispositions insérées par les chapitres 5 et 6. 

Art. 54 

Les dispositions des chapitres 2 ä 6 du présent titre 
s'appliquent aux pensions qui prennent cours effecti-
vement et pour la première fois au plus tôt ä partir du 
l er  avril 2020 et aux demandes de pension ä mi-temps 
introduites au plus tôt le l er  octobre 2019. 
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Art. 55 

Met uitzondering van de hoofdstukken 2 tot 6 en ar-
tikel 53, die in werking treden op 1 oktober 2019, treedt 
deze titel in werking op 1 april 2020. 

TITELS 

Wijziging van de wetgeving inzake 
aanvullend pensioen om rekening te houden 
met het invoeren van het halftijds pensioen 

HOOFDSTUK 1 

Wijzigingen van de wet van 28 april 2003 
betreffende de aanvullende pensioenen 

en het belastingstelsel van die pensioenen 
en van sommige aanvullende voordelen 

inzake sociale zekerheid 

Art. 56 

In artikel 3, § 1, 22°, van de wet van 28 april 2003 
betreffende de aanvullende pensioenen en het belas-
tingstelsel van die pensioenen en van sommige aanvul-
lende voordelen inzake sociale zekerheid, hersteld bij de 
wet van 18 december 2015, wordt het woord "volledige" 
ingevoegd tussen de woorden "ingang van het" en het 
woord "rustpensioen". 

Art. 57 

In artikel 6, § 1, tweede lid van dezelfde wet, inge-
voegd bij de wet van 15 mei 2014 en gewijzigd bij de  
wet van 18 december 2015, worden de woorden ", het 
ingaan van het halftijds pensioen" ingevoegd tussen de 
woorden "bedrijfstoeslag" en de woorden "of de ingang 
van een periode". 

Art. 58 

In artikel 13, § 1, van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 26 april 2018, wordt het vierde 
lid vervangen als volgt: 

"De gepensioneerde werknemer die van een vol-
ledig pensioen geniet, die een beroepsactiviteit uit-
oefent, geniet niet van de pensioentoezegging noch 
van de solidariteitstoezegging verbonden aan de 
pensioentoezegging.". 

Art. 55 

À l'exception des chapitres 2 ä 6 et de l'article 53, qui 
entrent en vigueur le  ier  octobre 2019, le présent titre 
entre en vigueur le  ier  avril 2020. 

TITRE 5 

Modification de la législation en matière de pension 
complémentaire afin de tenir compte 

de l'instauration de la pension ä mi-temps 

CHAPITRE 1ER 

Modifications de la loi du 28 avril 2003 
relative aux pensions complémentaires 

et au régime fiscal de celles-ci 
et de certains avantages complémentaires 

en matière de sécurité sociale 

Art. 56 

Dans l'article 3, § l er, 22°, de la loi du 28 avril 2003 
relative aux pensions complémentaires et au régime 
fiscal de celles-ci et de certains avantages complé-
mentaires en matière de sécurité sociale, rétabli par 
la loi du 18 décembre 2015, le mot "entière" est inséré 
entre les mots "pension de retraite" et les mots "relative 
ä l'activité". 

Art. 57 

Dans l'article 6, § i, alinéa 2, de la même 
loi, inséré par la loi du 15 mai 2014 et mo-
dfifié par la loi du 18 décembre 2015, les mots 
", la prise de cours de la pension ä mi-temps" sont 
insérés entre les mots "complément d'entreprise" et les 
mots "ou la prise de cours d'une période". 

Art. 58 

Dans l'article 13 de du même Code, modifié en der-
nier lieu par la loi du 26 avril 2018,  l'alinéa 4 est remplacé 
par ce qui suit: 

"Ne bénéficie toutefois pas de l'engagement de pen-
sion ni de l'engagement de solidarité lié ä l'engagement 
de pension, le travailleur pensionné bénéficiant d'une 
pension entière, qui exerce une activité professionnelle.". 
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Art. 59 

In artikel 27, § 4, van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 18 december 2015, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht: 

10 in het eerste lid, eerste streepje, worden de 
woorden ",van het ingaan van het halftijds pensioen" 
ingevoegd tussen de woorden "van een uittreding" en 
de woorden "of de pensionering"; 

2° in het eerste lid, tweede streepje, worden de 
woorden ", van het ingaan van het halftijds pensioen" 
ingevoegd tussen de woorden "van de uittreding" en de 
woorden "of de pensionering"; 

30 in het tweede lid worden de woorden ", van het 
ingaan van het halftijds pensioen" ingevoegd tussen 
de woorden "pensionering" en de woorden "of de 
uittreding". 

HOOFDSTUK 2 

Wijziging van de wet van 6 december 2018 
tot instelling van een vrij aanvullend pensioen 

voor de werknemers 
en houdende diverse bepalingen inzake 

aanvullende pensioenen 

Art. 60  (nieuw) 

In artikel 2, 2°, van de wet van 6 december 2018 
tot instelling van een vrij aanvullend pensioen voor de 
werknemers en houdende diverse bepalingen inzake 
aanvullende pensioenen, worden de woorden "die niet 
geniet van een volledig rustpensioen" ingevoegd na het 
woord "arbeidsovereenkomst". 

Art. 61 (vroeger art. 60) 

In artikel 2, 12°, van dezelfde wet wordt het woord 
"volledige" tussen de woorden "ingang van het" en het 
woord "rustpensioen". 

HOOFDSTUK 3 

Wijziging van de programmawet fl 
van 24 december 2002 

Art. 62 (vroeger art. 61) 

In artikel 42 van de programmawetf» van 24 december 
2002, hersteld bij de wet van 18 december 2015 erl 
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Art. 59 

À l'article 27, § 4, de la même loi, inséré par la loi 
du 18 décembre 2015, les modifications suivantes sont 
apportées: 

10 dans l'alinéa l er, premier tiret, les mots ", d'une 
prise de cours de la pension ä mi-temps" sont insérés 
entre les mots "d'une sortie" et les mots "ou d'une mise 
ä la retraite"; 

2° dans l'alinéa l er, deuxième tiret, les mots ", de la 
prise de cours de la pension ä mi-temps" sont insérés 
entre les mots "de la sortie" et les mots "ou de la mise 
ä la retraite"; 

3° dans l'alinéa 2, les mots ", de la prise de cours de 
la pension ä mi-temps" sont insérés entre les mots "mise 
ä la retraite" et les mots "ou de la sortie". 

CHAPITRE 2 

Modification de la loi du 6 décembre 2018 
instaurant une pension libre complémentaire 

pour les travailleurs salariés 
et portant des dispositions diverses en matière 

de pension complémentaire 

Art. 60  (nouveau) 

Dans l'article 2, 2°, de la loi du 6 décembre 2018 
instaurant une pension libre complémentaire pour les 
travailleurs salariés et portant des dispositions diverses 
en matière de pension complémentaire, les mots "qui 
ne bénéficie pas d'une pension de retraite entière" sont 
insérés après les mots "contrat de travail". 

Art. 61 (ancien art. 60) 

À l'article 2, 12°, de la même loi, le mot "entière" est 
inséré entre les mots "pension de retraite" et "relative 
ä l'activité". 

CHAPITRE 3 

Modification de la loi-programme (I) 
du 24 décembre 2002 

Art. 62 (ancien art. 61) 

À l'article 42 de la loi-programme (I) du 24 décembre 
2002, rétabli par la loi du 18 décembre 2015 et modifié en 
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laatstelijk gewijzigd bij de wet van 18 februari 2018, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1° in de bepaling onder 3°, eerste streepje, worden 
de woorden "artikel 12, § 1 of ibis" vervangen door de 
woorden "artikel 12, § 1, ibis of 1quater"; 

2° in de bepaling onder 3°, derde streepje, worden 
de woorden "artikel 13bis, § 2, 1° of 1° bis" vervangen 
door de woorden "artikel 13bis, § 2, 1° of 2°"; 

3° in de bepaling onder 3° wordt een vijfde streepje 
toegevoegd, luidende: 

" - de verzekeringsplichtige zelfstandige bedoeld 
in artikel 13, § 1, zesde en zevende lid, van hetzelfde 
besluit"; 

4° in de bepaling onder 4° worden de woorden "of 
artikel 13, § 1, zesde en achtste lid," ingevoegd tussen 
de woorden "artikel 12, § 1ter," en de woorden "bere-
kende bijdragen" en worden de woorden "13bis, § 2, 2°" 
vervangen door de woorden "13bis, § 2, 3°"; 

5° in de bepaling onder 5° worden de woorden "artike-
len 12, § 1 of 'ibis, of 13bis, § 2, 1° of 1° bis" vervangen 
door de woorden "artikelen 12, § 1, 'ibis of 1quater, 13, 
§ 1, zesde en zevende lid, of 13bis, § 2, 1°, 2° of 4°"; 

6° in de bepaling onder 14°, wordt het woord "vol-
ledige" ingevoegd tussen de woorden "ingang van het" 
en het woord "rustpensioen". 

Art. 63 (vroeger art. 62) 

In de Franse tekst van artikel 50, § 1, derde lid 
van dezelfde wet  worden  de woorden "mise ä la" 
ingevoegd tussen de woorden "avant la" en de woorden 
"retraite  ou  dans". 

HOOFDSTUK 4 

Wijzigingen van de wet van 15 mei 2014 
houdende diverse bepalingen 

Art. 64 (vroeger art. 63) 

In artikel 35, 18°, van de wet van 15 mei 2014 hou-
dende diverse bepalingen, ingevoegd bij de wet van 
18 december 2015, wordt het woord "volledige" inge-
voegd tussen de woorden "ingang van het" en het woord 
"rustpensioen".  

dernier lieu par la loi du 18 février 2018, les modifications 
suivantes sont apportées: 

1° dans le 3°, premier tiret, les mots "article 12, § l er 

OU l erbiS"  sont remplacés par les mots "article 12, §1er, 
1erbis ou 1erquater"; 

2° dans le 3°, troisième tiret, les mots "article 13bis, 
§ 2, 1° ou 1°bis" sont remplacés par les mots "article 
13bis, § 2, 1° ou 2°"; 

3° dans le 3°, il est inséré un cinquième tiret rédigé 
comme suit: 

" - le travailleur indépendant assujetti visé ä l'ar-
ticle 13, §  ier,  alinéas 6 et 7, du même arrêté."; 

4° dans le 4°, les mots "ou ä l'article 13, § l er, alinéas 
6 et 8," sont insérés entre les mots "article 12, § 1erter," 
et les mots "de l'arrêté royal n° 38 précité » et les mots 
"13bis, § 2, 2°" sont remplacés par les mots "13bis, 
§ 2, 3°"; 

5° dans le 5°, les mots "articles 12, § l er, OU 1erbis, 
ou 13bis, § 2, 1°, ou 1°bis" sont remplacés par les mots 
"articles 12, § 1er, 1erbis ou 1erquater, 13, § 1er, alinéas 6 
et 7, ou 13bis, § 2, 1°, 2° ou 4°"; 

6° dans le 14°, le mot "entière" est inséré entre les 
mots "pension de retraite" et "relative ä l'activité". 

Art. 63 (ancien art. 62) 

Dans le texte français de l'article 50, § 1er, alinéa 3, 
de la même loi, les mots "mise ä la" sont insérés entre 
les mots "avant la" et les mots "retraite ou dans". 

CHAPITRE 4 

Modification de la loi du 15 mai 2014 
portant des dispositions diverses 

Art. 64 (ancien art. 63) 

À l'article 35, 18°, de la loi du 15 mai 2014 portant des 
dispositions diverses, inséré par la loi du 18 décembre 
2015 le mot "entière" est inséré entre les mots "pension 
de retraite" et "relative ä l'activité". 
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Art. 65 (vroeger art. 64) 

In titel 4, hoofdstuk 2, van dezelfde wet wordt een 
artikel 37/1 ingevoegd, luidende: 

"Art. 37/1. Geen enkele gepensioneerde persoon 
die van een volledig pensioen geniet, die een activi-
teit uitoefent als bedrijfsleider, kan genieten van een 
pensioentoezegging.". 

Art. 66 (vroeger art. 65) 

In artikel 40, § 3 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 18 december 2015, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht: 

1° in het eerste lid, eerste streepje, worden de woor-
den "het ingaan van het halftijds pensioen of" ingevoegd 
tussen de woorden "de gevolgen van" en de woorden 
"de pensionering"; 

2° in het eerste lid, derde streepje, worden de woor-
den "het ingaan van het halftijds pensioen of" ingevoegd 
tussen de woorden "omwille van" en de woorden "de 
pensionering"; 

3° in het tweede lid worden de woorden "het ingaan 
van het halftijds pensioen of" ingevoegd tussen de 
woorden "voordeel omwille van" en de woorden "de 
pensionering". 

HOOFDSTUK 5 

Wijziging van de wet van 18 februari 2018 
houdende diverse bepalingen 

inzake aanvullende pensioenen 
en tot instelling van een aanvullend pensioen 

voor de zelfstandigen actief als natuurlijk 
persoon, voor de meewerkende echtgenoten 

en voor de zelfstandige helpers 

Art. 67 (vroeger art. 66) 

In artikel 2 van de wet van 18 februari 2018 houdende 
diverse bepalingen inzake aanvullende pensioenen 
en tot instelling van een aanvullend pensioen voor de 
zelfstandigen actief als natuurlijk persoon, voor de mee-
werkende echtgenoten en voor de zelfstandige helpers, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1° in de bepaling onder 2°, eerste streepje, worden 
de woorden "artikel 12, § 1 of ibis" vervangen door de 
woorden "artikel 12, § 1, ibis of lquater"; 
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Art. 65 (ancien art. 64) 

Dans le titre 4, chapitre 2, de la même loi est inséré 
un article 37/1 rédigé comme suit: 

"Art. 37/1. Aucune personne pensionnée bénéficiant 
d'une pension entière, qui exerce une activité en tant 
que dirigeant d'entreprise, ne peut bénéficier d'un 
engagement de pension.". 

Art. 66 (ancien art. 65) 

À l'article 40, § 3, de la même loi, inséré par la loi 
du 18 décembre 2015, les modifications suivantes sont 
apportées: 

1° dans l'alinéa 10r, premier tiret, les mots "d'une prise 
de cours de la pension ä mi-temps ou" sont insérés 
entre les mots "les conséquences" et les mots "d'une 
mise ä la retraite"; 

2° dans l'alinéa  ier,  troisième tiret, les mots "de la prise 
de cours de la pension ä mi-temps ou" sont insérés entre 
les mots "en raison" et les mots "de la mise ä la retraite"; 

3° dans l'alinéa 2, les mots "de la prise de cours de 
la pension ä mi-temps ou" sont insérés entre les mots 
"complémentaire en raison" et les mots "de la mise ä 
la retraite". 

CHAPITRE 5 

Modification de la loi du 18 février 2018 
portant des dispositions diverses 

en matière de pensions complémentaires 
et instaurant une pension complémentaire 

pour les travailleurs indépendants personnes 
physiques, pour les conjoints aidants 

et pour les aidants indépendants 

Art. 67 (ancien art. 66) 

À l'article 2 de la loi du 18 février 2018 portant des 
dispositions diverses en matière de pensions complé-
mentaires et instaurant une pension complémentaire 
pour les travailleurs indépendants personnes physiques, 
pour les conjoints aidants et pour les aidants indépen-
dants, les modifications suivantes sont apportées: 

1° dans le 2°, premier tiret, les mots "article 12, § l er 

OU ibis "  sont remplacés par les mots "article 12, 
1erbis ou 1erquatern; 
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2° in de bepaling onder 2°, derde streepje, worden 
de woorden "artikel 13bis, § 2, 1° of 1°bis" vervangen 
door de woorden "artikel 13bis, § 2, 1° of 2°"; 

3° in de bepaling onder 2° wordt een vijfde streepje 
toegevoegd luidende: 

" - de verzekeringsplichtige zelfstandige bedoeld 
in artikel 13, § 1, zesde en zevende lid, van hetzelfde 
besluit."; 

4° in de bepaling onder 3° worden de woorden "of 
artikel 13, § 1, zesde en achtste lid," ingevoegd tussen 
de woorden "artikel 12, § 1ter," en de woorden "bere-
kende bijdragen" en worden de woorden "13b1s, § 2, 2°" 
vervangen door de woorden "13bis, § 2, 3°"; 

5° in de bepaling onder 4° worden de woorden "artike-
len 12, § 1 of -Ibis, en 13bis, § 2, 1° of 1°bis" vervangen 
door de woorden "artikelen 12, § 1, ibis of 1quater, 13, 
§ 1, zesde en zevende lid, en 13bis, § 2, 1°, 2° of 4°"; 

6° in de bepaling onder 13°, wordt het woord "vol-
ledige" ingevoegd tussen de woorden "ingang van het" 
en het woord "rustpensioen". 

2° dans le 2°, troisième tiret, les mots "article 13bis, 
§ 2, 1° ou 1°bis" sont remplacés par les mots "article 
13bis, § 2, 1° ou 2°"; 

3° dans le 2°, il est inséré un cinquième tiret rédigé 
comme suit: 

" - le travailleur indépendant assujetti visé ä l'ar-
ticle 13, § 1er, alinéas 6 et 7, du même arrêté."; 

4° dans le 3°, les mots "ou ä l'article 13, § 10r, ali-
néas 6 et 8," sont insérés entre les mots "article 12, 
§1erter," et les mots "de l'arrêté royal n° 38 précité" et 
les mots "13bis, § 2, 2°" sont remplacés par les mots 
"13bis, § 2, 3°"; 

5° dans le 4°, les mots "articles 12, § 1er, ou l er  bis, 
et 13bis, § 2, 1°, ou 1°bis" sont remplacés par les mots 
"articles 12, § 1er, ibis ou 1erquater, 13, § 1er, alinéas 6 
et 7, ou 13bis, § 2, 1°, 2° ou 4°"; 

6° dans le 13°, le mot "entière" est inséré entre les 
mots "pension de retraite" et "relative ä l'activité". 
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